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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации с изменениями, внесенными Федеральным законом 

Российской Федерации от 12 марта 2014 г. № 35-ФЗ «О внесении изменений в части 

первую, вторую и четвертую Гражданского кодекса Российской Федерации и 

отдельные законодательные акты Российской Федерации» (далее – Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее Правила 

ППС), рассмотрела возражение, поступившее 29.11.2022, поданное Обществом с 

ограниченной ответственностью "ИНТЕРНЕТ РЕШЕНИЯ", Москва (далее – 

заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности 

(далее – Роспатент) о  государственной регистрации товарного знака по заявке 

№2021754636, при этом установила следующее. 

Обозначение « » по заявке 

№2021754636  подано 27.08.2021  на регистрацию в качестве товарного знака в 

отношении товаров и услуг  1-45 классов МКТУ. 

Роспатентом 29.07.2022 принято решение о государственной регистрации 

товарного знака по заявке №2021754636  в отношении всех заявленных товаров и 

услуг  06, 09, 13, 14, 16, 18, 20, 21, 22, 25, 26, 28, 29, 30, 31, 35, 36, 38, 39, 41, 42 

классов МКТУ с указанием словесного элемента «Премиум» в качестве 



неохраняемого. В отношении товаров и услуг  01, 02, 03, 04, 05, 07, 08, 10, 11, 12, 15, 

17, 19, 23, 24, 27, 32, 33, 34, 37, 40, 43, 44, 45 классов МКТУ в регистрации 

заявленного обозначения было отказано.  

Основанием для принятия указанного решения явилось заключение по 

результатам экспертизы, обоснованное несоответствием заявленного обозначения 

требованиям пунктов 1 и  6 статьи 1483 Кодекса.  

Включенный в заявленное обозначение словесный элемент «ПРЕМИУМ» 

(ПРЕМИУМ представляет собой транслитерацию английского слова «PREMIUM» - 

первосортный, высшего качества, исключительный (см. Ю.Д. Апресян, Э.М. 

Медникова, А.В. Петрова и др. Новый большой англо-русский словарь, под общ. 

рук. Ю.Д. Апресяна, Москва, изд. «Русский язык», 2000, т.2, с. 756), характеризует 

заявленные товары и услуги, указывая на их свойства, носящие хвалебный характер, 

в связи с чем на основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса может быть указан в 

качестве неохраняемого элемента в товарном знаке. 

Включенное в заявленное обозначение слово «ОЗОН», (ОЗОН – газ с резким 

запахом, соединение трех атомов кислорода, употребляется для очищения воздуха, 

воды, а также в технике, см. Толковый словарь русского языка, С. И. Ожегов и Н. 

Ю. Шведова, Москва, изд. «Азбуковник», 1999, стр. 448) указывает на вид, свойства 

и состав товаров 01 класса МКТУ, не обладает различительной способностью, 

является неохраняемым элементом на основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

Регистрация заявленного обозначения в отношении заявленных товаров 01 класса 

МКТУ иного вида, свойств, состава, которые не могут являться газами, а именно 

озоном (за исключением таких товаров, как «газы защитные для сварки; газы 

отвержденные для промышленных целей; газы-пропелленты для аэрозолей; 

кислород для промышленных целей»), способна ввести потребителя в заблуждение 

относительно товаров. Таким образом, заявленное обозначение не может быть 

зарегистрировано в качестве товарного знака (знака обслуживания) для части 

заявленных товаров 01 класса МКТУ на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

Кроме того, установлено сходство заявленного обозначения со следующими 

противопоставлениями:  



[1] - с товарным знаком « » по свидетельству №345429 с 

приоритетом от 28.09.2006 (срок действия регистрации продлен до 28.09.2026), 

зарегистрированным на имя Крестьянского (фермерского) хозяйства Кислякова 

Андрея Петровича, 427415, Удмуртская Республика, Воткинский р-н, починок 

Гольянский, ул. Советская, 22, в отношении товаров 01 класса МКТУ, однородных 

части заявленных товаров 01 класса МКТУ; 

[2] - с комбинированным товарным знаком « » 

по свидетельству №781604 с приоритетом от 26.03.2020, зарегистрированным на 

имя Публичного акционерного общества «ПЕНЗМАШ», 440052, Пензенская 

область, г. Пенза, ул. Баумана, 42 для товаров 07 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 07 класса МКТУ; 

[3] - с комбинированным товарным знаком « » по 

свидетельству №646335 с приоритетом от 15.12.2016, зарегистрированным на имя 

Зарецкого Владимира Евгеньевича, 603163, Нижегородская обл., г. Нижний 

Новгород, ул. Композитора Касьянова, д. 10, кв. 97, в отношении товаров 07, 17 

классов МКТУ, признанных однородными заявленным товарам 07, 17 классов 

МКТУ; 

[4-5] - с комбинированными товарными знаками « », 

« » по свидетельствам №№580709, 572040 с приоритетом от 

12.10.2015 зарегистрированными на имя Общества с ограниченной 

ответственностью «АКАМА», 308013, Белгородская обл., г. Белгород, ул. 

Коммунальная, 18, в отношении товаров 03, 05, 16, 32 классов МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03, 05, 16, 32, 33 классов МКТУ; 

[6] - товарным знаком « » по свидетельству №590545 с 

приоритетом от 30.03.2015, зарегистрированным на имя Общества с ограниченной 

ответственностью «Озон Фармацевтика», 445034, Самарская обл., г. Тольятти, ул. 



Юбилейная, 2б, оф. 2, в отношении товаров 05 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 05 классов МКТУ; 

[7] - с товарным знаком « » 

зарегистрированным под №569700 с приоритетом от 17.02.2015 на имя Козякова 

Сергея Александровича, 354024, г. Сочи, Хостинский р-н, пр-кт Курортный, д. 

26/73В, в отношении товаров 04 класса МКТУ, признанных однородными 

заявленным товарам 04 классов МКТУ; 

[8] - с товарным знаком « » 

зарегистрированным под №529561 с приоритетом от 21.10.2011 (дата истечения 

срока действия 21.10.2031) на имя Козякова Сергея Александровича, 664050, 

Иркутская обл., г. Иркутск, ул. Ржанова, д. 2/7, кв. 1, в отношении товаров 04 класса 

МКТУ, признанных однородными заявленным товарам 04 класса МКТУ; 

[9] - с товарным знаком « » зарегистрированным под 

№616649 с приоритетом от 12.11.2014 на Общества с ограниченной 

ответственностью «Фарбен групп», 620149, г. Екатеринбург, ул. Начдива 

Онуфриева, 4, кв. 197, в отношении товаров 02, 19 классов МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 02, 19 классов МКТУ; 

[10] - с товарным знаком « » зарегистрированными под 

№465964 с приоритетом от 22.11.2010 на имя Общества с ограниченной 

ответственностью «Серджио Армано», 107140, Москва, 3-й Красносельский пер., 

д.21, стр.1, пом.XVI-7, в отношении товаров 03 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 03 классов МКТУ; 



[11] - с товарным знаком « » 

зарегистрированными под №419440 с приоритетом от 26.10.2009 (дата истечения 

срока действия 26.10.2029) на имя Общества с ограниченной ответственностью 

«ОЗОН-МОНТАЖ», 127299, Москва, ул.Космонавта Волкова, 5, стр.1, в отношении 

товаров 09 класса МКТУ, признанных однородными заявленным товарам 09 классов 

МКТУ; 

[12] - с товарным знаком « » зарегистрированным под №353497 

с приоритетом от 28.05.2001 (дата истечения срока действия 28.05.2031) на имя 

Общества с ограниченной ответственностью «Русский холодъ», 656011, г. Барнаул, 

ул. Бехтерева, д. 2,15, в отношении товаров 30 класса МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 30 класса МКТУ; 

[13-14] - с товарными знаками « » зарегистрированным под 

№244651 (с приоритетом от 16.04.2001 (дата истечения срока действия 16.04.2031), 

« » зарегистрированными под №228362 (с приоритетом от 

01.03.2001 (дата истечения срока действия 01.03.2031) на имя Общества с 

ограниченной ответственностью «Бумажная фабрика "Берег», 191015, Санкт-

Петербург, Воскресенская наб., дом 6-8, литер А, пом. 18Н, в отношении товаров 16 

и услуг 40, 42 классов МКТУ, признанных однородными заявленным товарам 16 и 

услугам 40, 42 классов МКТУ; 

[15] - с международной регистрацией « » под № 1160021 с 

приоритетом от 01.03.2013 на имя Zadyraka Vladyslav Oleksandrovych, Laiosha Gavro 



str. 1A, apt. 92 Kyiv 04211, для товаров 09, 21 классов МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 09, 21 классов МКТУ; 

[16] - с международной регистрацией « OZОNА» под 

№ 737550 с приоритетом от 15.06.2000 на имя Alois Poeschl GmbH & Co KG 1, 

Dieselstrasse, Geisenhausen (DE) D-84144 domiciled in DE, для товаров 34 класса 

МКТУ, признанных однородными заявленным товарам 34 класса МКТУ; 

[17] - с заявленным на регистрацию словесным обозначением 

« » (заявка №2021741454 с приоритетом от 02.07.2021 от имени 

Должикова Дмитрия Александровича в отношении товаров 02, 03, 07, 08, 09, 10, 11, 

12, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 25, 26, 27, 28 классов МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам 02, 03, 07, 08, 09, 10, 11, 12, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 

22, 23, 25, 26, 27, 28 классов МКТУ (по заявке делопроизводство не завершено); 

[18-19] - с товарным знаком и заявленным на регистрацию комбинированным 

обозначением со словесным обозначением « » 

зарегистрированным под № 617430 (с приоритетом от 19.02.2016), заявка 

« » №2020761660 с приоритетом от 02.11.2020) от имени 

Общества с ограниченной ответственностью «Интернет Трэвел», 123112, Москва, 

Пресненская наб., 10, пом. I, эт. 41, комн. 16, в отношении услуг 35, 36, 39, 43 

классов МКТУ, признанных однородными заявленным услугам 35, 36,39, 43 классов 



МКТУ, по которой делопроизводство завершено решением о регистрации товарного 

знака с присвоением номера свидетельства №942935 в отношении услуг 35, 39, 43 

классов МКТУ.  

Таким образом, заявленное обозначение не может быть зарегистрировано в 

качестве товарного знака/знака обслуживания для всего испрашиваемого перечня 

товаров и услуг на основании положений пункта 6 статьи 1483 Кодекса. 

В федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности 29.11.2022 поступило возражение на решение Роспатента.  

Заявитель сообщает, что ему принадлежит серия знаков со словесным 

элементом, тождественным заявленному,  приоритет раннего товарного знака 

« » по свидетельству № 307917, зарегистрированного в отношении 

товаров и услуг 09, 16, 35, 41 классов МКТУ - 02.08.2005, а товарного знака 

« » по свидетельству №534371, зарегистрированного в отношении 

товаров 28 класса МКТУ - 18.10.2013, товарного знака « » по 

свидетельству № 836711 зарегистрированного, в том числе, в отношении товаров 18, 

20, 21, 22, 26 классов МКТУ - 22.06.2020. Кроме того, заявителю принадлежит 

общеизвестный товарный знак « » по свидетельству №176, 

признанный таковым на 31.12.2015.  

По мнению заявителя, при проведении экспертизы были допущены 

неточности, которые привели к принятию незаконного решения. Так, в отношении 

части товаров и услуг Роспатент не выявил противопоставленные товарные знаки, 

не обосновал однородность и, тем не менее, отказал в регистрации. В отношении 

части товаров заявитель получил письмо-согласие. 

В отношении противопоставлений в отношении испрашиваемых товаров 07 

класса МКТУ, заявитель уточняет, что для этих товаров за заявителем 

зарегистрированы следующие товарные знаки « », « » по 

свидетельствам №№ 708797, 868217. На основании прежних регистраций, заявитель 



полагает необходимым зарегистрировать заявленное обозначение для товаров 07 

класса МКТУ.  

В подтверждение необходимости регистрации нового обозначения как 

варианта ранее зарегистрированных товарных знаков заявитель ссылается на 

Заключение Палаты по патентным спорам  от 26.10.2021 по заявке №2020722613. 

В отношении противопоставлений в части товаров 04 класса МКТУ, заявитель 

сообщает о получении им письма-согласия от владельца товарных знаков по 

свидетельствам №№ 569700, 529561. 

Препятствия к регистрации обозначения в отношении товаров 24 класса 

МКТУ устранены, так как по заявкам №№2020764104, 2020764095 приняты 

решения об отказе в регистрации товарного знака.  

Противопоставленный по товарам 32, 33 классов МКТУ товарный знак по 

свидетельству №580709 досрочно прекращен Судом по интеллектуальным правам. 

Заявитель также указывает, что противопоставления в отношении услуг 37, 45 

классов МКТУ в оспариваемом решении отсутствуют. 

Также заявитель отмечает, что готов сократить испрашиваемый перечень 

услуг 40 класса МКТУ на позиции, тождественные с товарным знаком по 

свидетельству №244651. 

Противопоставление по 35, 39, 43 классам МКТУ со знаком компании 

Интернет-Трэвел может быть преодолено предоставлением письма-согласия от 

владельца противопоставленного товарного знака. 

 Учитывая изложенное, заявитель просит изменить решение Роспатента от 

29.07.2022 и  зарегистрировать товарный знак по заявке №2021754636 в отношении 

всех испрашиваемых товаров и услуг. 

В подтверждение изложенных доводов заявителем представлены следующие 

документы: 

1. Копия письма-согласия от правообладателя товарных знаков по 

свидетельствам №№569700, 529561 (оригинал представлен на заседании коллегии, 

состоявшемся 15.03.2023, в качестве приложения к протоколу); 

2. Решение Суда по интеллектуальным правам по делу №СИП-345/2022; 



3. Копия письма-согласия от заявителя по заявке №2020761660 (оригинал 

представлен на этапе ответа на уведомление). 

На заседании, состоявшемся 07.09.2023г., заявителем приобщены 

дополнительные пояснения, где было указано, что противопоставление с товарным 

знаком по свидетельству №572040 подлежит снятию в связи с наличием у заявителя 

более ранних регистраций по свидетельствам №№307917, 387077, 469068, 571653, 

708797, 752380, 836711, 868217, 892792, 929161, 929163, 910027, 910026, 941471, 

952628, в отношении испрашиваемых товаров и услуг, поэтому, по мнению 

заявителя, данное противопоставление подлежит снятию.  

Также заявитель обращает внимание, что аналогичный перечень оснований 

для отказа был указан в отношении обозначений по заявкам №№2020770891, 

2022714781, однако впоследствии принято решение о регистрации обозначения.  

 Кроме того, заявитель обращает внимание, что государственная регистрация 

товарного знака по свидетельству №572040 была осуществлена по заявлению о 

признании действия исключительного права на территории Российской Федерации 

на основании статьи 13 Федерального закона от 18.12.2006 №231-ФЗ «О введении в 

действие части четвертой Гражданского кодекса Российской Федерации (для 

товарных знаков, действовавших по состоянию на день принятия в Российскую 

Федерацию Республики Крым и образования в составе Российской Федерации 

новых субъектов). 

Данная норма, по мнению заявителя, исключает возможность 

противопоставления товарного знака по свидетельству №572040. 

Также заявитель доводит до сведения коллегии, что знак по международной 

регистрации №1160021 истек, в связи с чем не должен быть далее учтен в качестве 

противопоставления.  

Также был уточнен объем требований по возражению, который касается всех 

испрашиваемых товаров и услуг, указанных в перечне заявки.  

Изучив материалы дела, заслушав представителя заявителя, коллегия 

установила следующее. 



С учетом даты (27.08.2021) поступления заявки №2021754636 на регистрацию 

товарного знака правовая база для оценки охраноспособности заявленного 

обозначения в качестве товарного знака включает в себя упомянутый выше Кодекс 

и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, 

утвержденные приказом Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 20.07.2015 № 482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 18.08.2015, регистрационный № 38572), вступившие в силу 

31.08.2015. 

В соответствии c пунктом 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не 

обладающих различительной способностью или состоящих только из элементов:  

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 

определенного вида;  

2) являющихся общепринятыми символами и терминами;  

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, качество, 

количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, место и способ их 

производства или сбыта;  

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров.  

В соответствии с абзацем шестым пункта 1 статьи 1483 Кодекса указанные 

элементы могут быть включены в товарный знак как неохраняемые элементы, если 

они не занимают в нем доминирующего положения.  

Согласно пункту 34 Правил к обозначениям, не обладающим различительной 

способностью, относятся: простые геометрические фигуры, линии, числа; отдельные 

буквы и сочетания букв, не обладающие словесным характером или не 

воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; реалистические или 

схематические изображения товаров, заявленных на регистрацию в качестве 

товарных знаков для обозначения этих товаров; сведения, касающиеся изготовителя 



товаров или характеризующие товар, весовые соотношения, материал, сырье, из 

которого изготовлен товар. 

К обозначениям, не обладающим различительной способностью, относятся 

также обозначения, которые на дату подачи заявки утратили такую способность в 

результате широкого и длительного использования разными производителями в 

отношении идентичных или однородных товаров, в том числе в рекламе товаров и 

их изготовителей в средствах массовой информации. 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или сходные 

до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в Российской 

Федерации в отношении однородных товаров и имеющими более ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в 

целом, несмотря на их отдельные отличия. 

В соответствии с пунктом 42 Правил сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам, а именно: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: наличие 

близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость звуков, 

составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний по 

отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; число 

слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе обозначений; 

близость состава гласных; близость состава согласных; характер совпадающих частей 

обозначений; вхождение одного обозначения в другое; ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: общее 

зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом характера букв 

(например, печатные или письменные, заглавные или строчные); расположение букв по 

отношению друг к другу; алфавит, буквами которого написано слово; цвет или цветовое 

сочетание; 



3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения 

обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на 

который падает логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; 

противоположность заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), круг 

потребителей и другие признаки.  

Заявленное на регистрацию в качестве товарного знака словесное обозначение 

« » по заявке №2021754636 выполнено 

стандартным шрифтом буквами русского алфавита. Правовая охрана испрашивается 

в отношении товаров и услуг 04-45  классов МКТУ.  

Противопоставленные товарные знаки [1] « » по свидетельству 

№345429 с приоритетом от 28.09.2006; [9] « » по свидетельству 

№616649 с приоритетом от 12.11.2014; [10] « »по свидетельству 

№465964 с приоритетом от 22.11.2010; [11] « » 

зарегистрированными под №419440 с приоритетом от 26.10.2009; [14] 

« » по свидетельству №228362 (с приоритетом от 01.03.2001 (дата 

истечения срока действия 01.03.2031) являются словесными и выполнены буквами 



латинского и русского алфавитов. Правовая охрана товарным знакам предоставлена 

в отношении следующих товаров и услуг: [1] – 01 класса МКТУ, [9] – 02, 19 классов 

МКТУ, [10] – 03 класса МКТУ, [11] – 09 класса МКТУ, [14] – 16. 40, 42 классы 

МКТУ. 

Противопоставленные товарные знаки [2] знаком 

« » по свидетельству №781604 с приоритетом от 

26.03.2020; [3] « » по свидетельству №646335 с приоритетом от 

15.12.2016; [4-5] - « », « » по свидетельствам №№580709, 

572040 с приоритетом от 12.10.2015; [6] - « » по свидетельству №590545 

с приоритетом от 30.03.2015; [7] « » по свидетельству №569700 с 

приоритетом от 17.02.2015; [8] « » по свидетельству  №529561 с 

приоритетом от 21.10.2011 (дата истечения срока действия 21.10.2031);  [12] 

« » по свидетельству  №353497 с приоритетом от 28.05.2001; [13] 

« » по свидетельству  №244651 (с приоритетом от 16.04.2001 

(дата истечения срока действия 16.04.2031); [15] « » по международной 

регистрации №1160021 с приоритетом от 01.03.2013; [16] « » по 



международной регистрации №737550 с приоритетом от 15.06.2000; [18-19] 

« » по свидетельству №617430 (с приоритетом от 19.02.2016),  

« » являются комбинированными, при этом все 

указанные обозначения содержат словесный элемент «ОЗОН»/«OZON», 

выполненный в кириллице или латинице. Правовая охрана товарным знакам 

предоставлена в отношении следующим товаров и услуг: [2] – 07 класса МКТУ; [3] 

– 07, 17 классов МКТУ; [4-5] – 03, 05, 17, 32 классов МКТУ; [6] – 05 класса МКТУ; 

[7-8]- 04 класса МКТУ; [12]- 30 класса МКТУ; [13] – 16, 40, 42 классов МКТУ; [15] – 

09, 21 классов МКТУ; [16] – 34 класса МКТУ; [18-19] – 35, 36, 39, 43 классов МКТУ.  

 

Противопоставленное обозначение [17] « » по заявке 

№2021741454 с приоритетом от 02.07.2021 выполнено стандартным шрифтом 

буквами латинского алфавита. Правовая охрана испрашивалась в отношении  

товаров 02, 03, 07, 08, 09, 10, 11, 12, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 25, 26, 27, 28 

классов МКТУ. Решением Роспатента от 19.04.2023 принято решение об отказе в 

государственной регистрации обозначения по заявке №2021741454.  

Коллегия установила, что в связи с вынесением решения Роспатента от 

19.04.2023 об отказе в государственной регистрации обозначения по заявке 

№2021741454, противопоставление [17] может быть снято. Также проверено, что на 

дату рассмотрения возражения решение об отказе по противопоставлению [17] не 

оспорено, следовательно, имеются фактические основания для его снятия.  

Учитывая, что противопоставление [17] являлось единственным препятствием 

к регистрации заявленного обозначения в отношении всех товаров 08, 10, 11, 12, 15, 

18, 21, 23, 27 классов МКТУ, а также части товаров 18, 20, 22, 25, 26, 28, указанных 

в перечне заявки №2021754636, то в указанной части обозначение по заявке 

№2021754636 соответствует требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса, ввиду 



отсутствия каких-либо исключительных прав третьих лиц для перечисленных выше 

групп товаров.  

Кроме того, коллегия установила, что правовая охрана товарного знака [4] по 

свидетельству №580709 досрочно прекращена вследствие неиспользования 

решением Суда по интеллектуальным правам от 19.10.2022 по делу №СИП-

345/2022. Решение суда первой инстанции оставлено в силе Постановлением 

Президиума Суда по интеллектуальным правам от 25.01.2023 по тому же делу. 

Таким образом, противопоставление [4] не подлежит дальнейшему учету. 

Противопоставление [4] было единственным препятствием к регистрации 

заявленного обозначения в отношении товаров 32 класса МКТУ.  

Ввиду вышеизложенных фактических обстоятельств, сложившихся к дате 

рассмотрения возражения, противопоставления [4, 17] не подлежат анализу на 

предмет сходства и однородности.  

В возражении заявитель сообщил о получении писем-согласий от владельцев 

товарных знаков [7-8] и [18-19], при этом оригинал письма-согласия от 

Индивидуального предпринимателя  Козякова Сергея Александровича представлен 

на заседании 15.03.2023, а согласие от компании «Интернет Трэвел» представлено 

на этапе ответа от 11.04.2022 на уведомление экспертизы заявленного обозначения.  

Коллегия обратила внимание, что письмо-согласие от   компании «Интернет 

Трэвел» представлено в оригинале, при этом в решении о государственной 

регистрации товарного знака по заявке №2021754636 на странице 44 указано, что 

решение принято с учетом доводов заявителя и письма-согласия правообладателя 

товарных знаков №№ 617430, 410971 и заявителя по заявке № 2020761660. То есть 

противопоставления [18-19] были ошибочно указаны в решении.  

Коллегия оценила представленные письма-согласия и установила следующее.  

Заявленное обозначение « » и 

противопоставленные комбинированные товарные [7-8] – « », [18] 



« » [19] « » являются фонетически и семантически 

сходными за счет совпадения звучания и смыслового значения слова ОЗОН в 

кириллице и его транслитерации буквами латинского алфавита.  

Одновременно сопоставляемые обозначения не являются тождественными, 

общеизвестными или коллективными.  

Письмо-согласие от правообладателя товарных знаков [7-8] выдано на часть 

испрашиваемых товаров 04 класса МКТУ «масло моторное; свечи для освещения; 

свечи для новогодних елок; свечи ароматические; воск [сырье]; воск горный 

[озокерит]; воск для освещения; воск для промышленных целей; воск для ремней; 

воск карнаубский; воск пчелиный; воск пчелиный для производства косметики; 

парафин», в то время как противопоставления [7-8] охраняются в отношении 

товаров 04 класса МКТУ «бензин, дизельное топливо», что дополнительно 

свидетельствует о разных областях деятельности заявителя и Индивидуального 

предпринимателя  Козякова Сергея Александровича.  

Вместе с тем  в перечне заявки №2021754636 присутствуют и другие товары, 

которые не охватываются письмом-согласием от владельца противопоставленных 

товарных знаков [7-8], а, следовательно, подлежат анализу на предмет однородности 

с перечнем противопоставленных знаков.  

Так, испрашиваемые товары 04 класса МКТУ «антрацит; бензин; 

биотопливо; брикеты из древесины; брикеты топливные керосин; кокс; лигроин;; 

газ нефтяной; газ топливный; газолин [топливо]; газы генераторные; газы 

отвержденные [топливо]; горючее; добавки нехимические для моторного топлива; 

дрова; жгуты бумажные для разжигания; жир шерстный / ланолин; топливо 

бензольное; топливо дизельное; топливо для освещения; топливо ксилольное; 

топливо минеральное; топливо моторное; топливо на основе спирта; торф 

[топливо]; торф брикетированный [топливо]; мазут; лучины древесные для 

разжигания; нафта; нефть, в том числе переработанная; пыль угольная 

[топливо]; растопка; смеси горючие карбюрированные; спирт [топливо]; спирт 

этиловый метилированный; уголь бурый; уголь для кальяна; уголь древесный 



[топливо]; уголь каменный; уголь каменный брикетированный; фитили для ламп; 

фитили для свечей; энергия электрическая; этанол [топливо]; эфир петролейный»  

представляют собой родовую группу товаров «топливо», поэтому являются 

однородными товарам «дизельное топливо, бензин» противопоставленных товарных 

знаков [7-8]. 

Вместе с тем другая часть испрашиваемых товаров «газ для освещения; масла 

для освещения; трут; ночники [свечи]», представляющих собой родовую группу 

товаров «материалы и изделия для осветительных целей»; «графит смазочный; 

жидкости смазочно-охлаждающие; жир рыбий технический; жиры для 

консервации кожи; жиры для смазки кожи; жиры для смазки обуви; вазелин 

технический для промышленных целей; жиры твердые; жиры технические; ланолин 

для производства косметики;  мази лыжные; масла горючие; масла для 

консервации кожи; масла для красок; масла для облегчения выемки из форм 

[строительство]; масла для предохранения каменной или кирпичной кладки; масла 

для тканей; масла смазочные; масла технические; масла увлажняющие; масло из 

каменноугольной смолы; масло каменноугольное; масло касторовое техническое; 

масло костяное для промышленных целей; масло подсолнечное для промышленных 

целей; масло сурепное для промышленных целей; материалы смазочные; смазки для 

оружия консистентные; смазки консистентные; смазки консистентные для 

ремней; олеин», представляющих собой родовую группу товаров «материалы 

смазочные»; «парафин; стеарин; церезин» представляющих собой родовую группу 

товаров «воск»; «препараты для удаления пыли; препараты из соевого масла для 

обработки кухонной посуды с целью предотвращения пригорания; препараты, 

препятствующие проскальзыванию ремней; составы для поглощения пыли; 

составы связующие для подметания; составы связующие для пыли» 

представляющих собой родовую группу товаров «Составы для связывания и 

удаления пыли» не являются топливом, а также не являются товарами, 

заменяющими топливо или дополняющими его. 

Назначение топлива (выработка энергии) и перечисленных выше групп 

товаров (смазка/ удаление пыли/ освещение/ воск) отличается друг от друга, также 



как и потребительские свойства этих товаров, круг их потребителей (владельца 

автомобилей у топлива, а также владельцы домов с автономным отоплением с одной 

стороны, и лица, использующие технические смазки, препараты для освещения и 

удаления пыли в бытовых целях, с другой стороны).  

Таким образом, несмотря на то, что для указанных выше групп товаров 04 

класса МКТУ, письмо-согласие от владельца противопоставленных товарных знаков 

[7-8] не было предоставлено, регистрация товарного знака по заявке №2021754636 в 

данной части не нарушает положений пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса, так как 

сравниваемые товары не являются однородными, поэтому даже сходные 

обозначения не могут быть смешаны в гражданском обороте.  

Иные противопоставления кроме как с товарными знаками [7-8] по 04 классу 

МКТУ в оспариваемом решении отсутствуют, следовательно, в отношении товаров 

04 класса МКТУ, указанных в письме-согласии, а также в отношении неоднородных 

позиций, обозначение по заявке №2021754636 соответствует требованиям пункте 6 

статьи 1483 Кодекса.  

Письмо-согласие от Общества с ограниченной ответственностью «Интернет 

Трэвел» предоставлено в отношении всех испрашиваемых услуг 35, 36, 39, 43 

классов МКТУ, при этом товарные знаки [18-19] являлись единственным 

препятствием к регистрации заявленного обозначения в отношении перечисленных 

услуг.  

Таким образом, обозначение по заявке №2021754636 соответствует 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса в отношении испрашиваемых услуг 35, 

36, 39, 43 классов МКТУ, ввиду преодоления противопоставлений [18-19] путем 

получения письма-согласия.  

Кроме того, на дату заседания 07.09.2023, знак по международной 

регистрации №1160021, противопоставленный в отношении товаров 21 и 09 классов 

МКТУ прекратил свою правовую охрану на территории Российской Федерации, о 

чем была сделана запись в международном реестре МБ ВОИС. 

Анализ обозначения по заявке №2021754636 на соответствие требованиям 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса показал следующее.  



В целях проведения анализа на сходство и однородность ввиду всех 

дополнительных обстоятельств учету подлежат следующие противопоставления: [2] 

« »,[3] « », [5] « », 

[6] « », [9] « », [11] « », [12] 

« »,[13-14] « », « », [15] « », 

[16] « ».  

Обозначение « » по заявке №2021754636 является 

словесным, поэтому может быть сопоставлено с противопоставленными товарными 

знаками по критериям сходства словесных элементов, то есть с учетом 

фонетического, семантического и графического сходства.  

В заявленном обозначении индивидуализирующую функцию выполняет слово 

«ОЗОН», так как словесный элемент «ПРЕМИМУМ» сам по себе является 

описательным, указывает на хвалебную характеристику товаров и услуг, поэтому не 

подлежит правовой охране. Кроме того слово «ПРЕМИУМ» не образует 

словосочетания со словом «ОЗОН», следовательно, рассматривается 

охраноспособность каждого элемента в отдельности.  

В противопоставлениях [3, 5, 9, 12, 13-14, 15] словесные элементы 

«ОЗОН»/OZON являются единственными словесными элементами, при этом они 

фонетически входят в заявленное обозначение, чем обусловлено сходство 

последнего с указанными противопоставлениями.  

Заявленное обозначение является сходным с противопоставленными 

товарными знаками [2] « », [6] « », [11] 



« », [16] « » , так как основным 

индиивдуализирующим элементом во всех сопоставляемых обозначениях является 

слово «ОЗОН»/OZON/OZONA, воспроизводимое идентично («ОЗОН»/OZON) и 

сходно (OZONA). Дополнительные словесные элементы «ПРЕМИУМ», 

«ПЕНЗМАШ», «ФАРМАЦЕВТИКА», «МОНТАЖ», «SNUFF», являются 

неохраняемыми во всех сопоставляемых обозначениях, а также качественно не 

изменяют смысловое восприятие основного индивидуализирующего словесного 

элемента.  

Что касается графического критерия сходства всех сопоставляемых 

обозначений, то в данном случае подлежит анализу только шрифт и алфавит 

словесных элементов, при этом коллегия отмечает, что заявленное обозначение и 

противопоставленные знаки [2] « », [11] 

« », [14] « » графически сходны за счет 

выполнения слова «ОЗОН» буквами одного алфавита.  

В сопоставлении с остальными товарными знаками признаки одинакового 

алфавита отсутствуют, однако потребители зрительно без труда ассоциируют друг с 

другом написанное буквами разных алфавитов слово «ОЗОН». 

Таким образом, заявленное обозначение и противопоставленные товарные 

знаки [2],[3], [5], [6],[9], [11], [12],[13-14], [15] являются в высокой степени 

сходными друг с другом за счет фонетического и смыслового тождества словесных 

элементов ОЗОН/OZON, а с товарным знаком [16] - установлена высокая степень 

сходства за счет фонетического сходства основного индивидуализирующего 

элемента ОЗОН/ OZONA. 

Анализ однородности испрашиваемых товаров и услуг 01, 02, 03, 04, 05, 07, 

09, 16, 17, 19, 21, 30, 34, 40, 42 классов МКТУ соответствующим товарам и услугам 

противопоставленных товарных знаков показал следующее. 



Испрашиваемые товары 01 класса МКТУ представляют собой широкий спектр 

товаров, включая химические вещества, составы, соединения для использования в 

промышленности, клеящие вещества, фотохимикаты и так далее.  

Учитывая широкий перечень испрашиваемых товаров 01 класса МКТУ, 

оценку однородности коллегия проводит с исследования и определения родовой 

группы товаров противопоставленного знака.  

В части испрашиваемых товаров 01 класса МКТУ противопоставлен товарный 

знак [1], зарегистрированный в отношении товаров «составы огнестойкие», 

является единственным противопоставлением в части испрашиваемых товаров 01 

класса МКТУ.  

Противопоставляемые товары «составы огнестойкие» относятся к родовой 

группе «Вещества и материалы, предназначенные для промышленных целей», а в 

целях выявления однородных по назначению химических продуктов, веществ и 

соединений, коллегией обратилась к справочной информации с целью установить 

какие вещества могут быть огнезащитными.  

Согласно Национальному стандарту РФ ГОСТ Р 53292-2009 "Огнезащитные 

составы и вещества для древесины и материалов на ее основе. Общие требования. 

Методы испытаний", утвержденные приказом Федерального агентства по 

техническому регулированию и метрологии от 18 февраля 2009 г. N 68-стВ 

зависимости от состава и свойств огнезащитные составы подразделяются на 

следующие виды:  

«- лаки огнезащитные, представляющие собой растворы (эмульсии) 

пленкообразующих веществ на органической или водной основе, содержащие 

растворимые антипирены (могут включать также пластификаторы, отвердители, 

растворимые красители и другие вещества), образуют на защищаемой поверхности 

тонкую прозрачную пленку; 

- краски огнезащитные, представляющие собой однородную суспензию 

пигментов и антипиренов в пленкообразующих веществах (могут включать также 

наполнители, растворители, пластификаторы, отвердители и другие вещества), 

образуют на защищаемой поверхности тонкую непрозрачную пленку; 



- пасты, обмазки огнезащитные, представляющие собой композиции, по 

содержанию компонентов аналогичные краскам, но отличающиеся пастообразной 

консистенцией и более крупной дисперсностью наполнителей и антипиренов, 

образуют на защищаемой поверхности слой покрытия большей толщины, чем лаки 

и краски; 

- составы пропиточные огнезащитные (огнебиозащитные), представляющие 

собой растворы антипиренов (антипиренов и антисептиков) в органических и 

неорганических жидкостях, не образующих пленку, обеспечивают образование 

поверхностного огнезащищенного слоя (поверхностная пропитка) или огнезащиту в 

объеме древесины (глубокая пропитка); 

- составы комбинированные огнезащитные, представляющие собой комплекс 

из двух или более видов ОС, нанесение каждого из которых на защищаемую 

поверхность осуществляется последовательно». 

 К таким товарам следует отнести следующие товары испрашиваемого 

перечня «вещества и материалы клеящие для промышленных целей; вещества 

поверхностно-активные; вещества расщепляющиеся для получения ядерной 

энергии; вещества для флуатирования; вещества химические для выделки кожи; 

вещества химические для изготовления красок; вещества химические для 

изготовления пигментов; вещества химические для разжижения крахмала 

[вещества обесклеивающие]; замазки стекольные; гурьюн-бальзам для 

производства ; растворы солей серебра для серебрения; реактивы химические, за 

исключением предназначенных для медицинских или ветеринарных целей; глазури 

для керамики; препараты увлажняющие, используемые при крашении; препараты 

увлажняющие, используемые при отбеливании; средства консервирующие для 

бетона, за исключением красок и масел;  ферменты для промышленных целей; 

ферменты для химических целей; ферменты молочные для промышленных целей; 

ферменты молочные для химических целей; химикаты для матирования стекла; 

химикаты для обновления кожи; химикаты для окрашивания стекла; химикаты для 

окрашивания эмалей; химикаты для производства эмали, за исключением 

пигментов красок; химикаты промышленные; химикаты для окрашивания эмалей; 



химикаты для производства эмали, за исключением пигментов красок; химикаты 

промышленные для оживления красок [оттенков]; химикаты промышленные; 

добавки керамические, используемые при обжиге [гранулы и порошок]; добавки 

химические для масел; мастики для кожи; мастики для шин; мастики масляные 

[шпатлевки]; материалы для абсорбции масел синтетические; оливин [силикатный 

минерал]; осветлители; основания [химические вещества]; предохранители для 

консервации каменной кладки, за исключением красок и масел; предохранители для 

консервации кирпичной кладки, за исключением красок и масел; предохранители для 

цемента, за исключением красок и масел; предохранители для черепицы, за 

исключением красок и масел; препараты для затемнения стекла; препараты для 

затемнения эмалей; препараты для предотвращения потускнения стекла; 

препараты для придания водонепроницаемости цементу, за исключением красок;  

препараты обесцвечивающие для масел; препараты обесцвечивающие для 

промышленных целей; препараты, предохраняющие от влажности кирпичную или 

каменную кладку, за исключением красок; смолы акриловые необработанные; смолы 

искусственные необработанные / смолы синтетические необработанные; смолы 

полимерные, необработанные; смолы эпоксидные необработанные; соли для 

окрашивания металлов; средства консервирующие для бетона, за исключением 

красок и масел; химикаты для пропитки кожи; химикаты для пропитки 

текстильных изделий», так как каждый из них представляет собой поверхностно-

активное вещество, которое может обладать свойствами защиты от огня.  

Кроме того, в соответствии с ГОСТ 2642-60 «Огнеупорные материалы и 

изделия. Методы химического анализа», 1961 г. данный стандарт распространяется 

на огнеупорные глины, каолины, кварциты, динасовые изделия; глинозем; магнезит; 

хромитовые руды, хромитовые огнеупорные массы, дуниты, оливиниты, 

серпентины и фоверитовые огнеупоры.  

К указанным материалам могут быть отнесены следующие испрашиваемые 

товары 01 класса МКТУ: «глина вспученная для гидропонных культур [субстрат]; 

глина фарфоровая [белая]; глинозем; магнезиты; составы для огнетушителей; 

составы огнестойкие;». 



Вместе с тем испрашиваемые товары 01 класса МКТУ, которые не относятся к 

химическим элементам и их соединениям, используемым в промышленности, а 

являются пищевыми ингредиентами, а также товары, представляющие собой 

химические вещества с определенным назначением, то есть товары, не являющиеся 

химическими элементами как таковыми, а являющиеся готовым продуктом в 

конкретной области промышленности (сельское хозяйство/садоводство/пищевая 

промышленность/аппретирование/энергетическая промышленность), физико-

химические свойства которых не связаны с воздействием природного газа озона, – 

являются товарами для которых словесный элемент «ОЗОН» не является ни 

ложным, ни описательным, а также в данной части отсутствует однородность таких 

товаров огнестойким веществам противопоставленного знака.  

К таким товарам следует отнести следующие позиции «антидетонаторы для 

топлива двигателей внутреннего сгорания; антинакипины; антистатики, за 

исключением бытовых; антифризы; аппреты для текстильной промышленности; 

бактерициды энологические [химические препараты, используемые при 

производстве вин]; вещества агглютинирующие для бетона; вещества для 

матирования; вещества для отделения и разложения жиров; вещества для 

предотвращения спускания чулочной петли; вещества для умягчения воды; 

вещества дубильные;  вещества связующие для литейного производства; вещества 

химические для вспенивания бетона; вода дистиллированная; вода морская для 

промышленных целей; вода подкисленная для перезарядки аккумуляторов; вода 

тяжелая; гамбир [дубильное вещество]; гель электрофоретический; дендримеры, 

использумые при производстве капсул для фармацевтических препаратов; добавки 

для бензина очищающие; добавки химические для буровых растворов; добавки 

химические для моторного топлива; древесина дубильная; желатин для 

использования в фотографии; желатин для промышленных целей; жидкости 

вспомогательные для использования с абразивами; жидкости для гидравлических 

систем; жидкости для десульфатирования электрических аккумуляторов; 

жидкости для усилителя рулевого управления; жидкости тормозные; жидкость 

магнитная для промышленных целей; жидкость трансмиссионная;  замедлители 



для ядерных реакторов; земля фуллерова для текстильной промышленности; 

изотопы для промышленных целей;  карбюризаторы [металлургия]; 

катализаторы; катализаторы биохимические; катеху [дубильный экстракт];  клеи 

для афиш; клеи для кожи; клеи для облицовочных плиток; клеи для обоев; клеи для 

промышленных целей; клеи для ремонта разбитых изделий; клеи природные 

[клеящие вещества] для промышленных целей; клеи растительные для борьбы с 

насекомыми; клей рыбий, за исключением канцелярского, пищевого или бытового; 

клейковина [клей], за исключением канцелярского или бытового клея; клейстер 

крахмальный [клей], за исключением канцелярского или бытового клея; клетки 

стволовые, за исключением используемых для медицинских или ветеринарных целей; 

корье дубильное;  масла для дубления кожи; масла для обработки выделанной 

кожи; масла для обработки кожи в процессе ее изготовления; масло 

трансмиссионное; масса бумажнаяматериалы для пайки; материалы керамические 

в виде частиц для использования в качестве фильтрующих средств; материалы 

фильтрующие из необработанных пластмасс; материалы фильтрующие из 

неорганических веществ; материалы фильтрующие из растительных веществ; 

материалы фильтрующие из химических веществ; мягчители для кожи, за 

исключением масел; мягчители для промышленных целей; нанопорошки для 

промышленных целей; окислители  [химические добавки для моторного топлива]; 

орешки чернильные [дубильные]; осветлители для вин; осветлители для 

текстильных изделий; осветлители и консерванты для пива; осветлители сусла; 

отбеливатели для восков; отбеливатели для жиров; отходы органические 

[удобрения]; пастообразные наполнители для ремонта кузова автомобиля; 

перегной для удобрения почвы; пластизоли; пластинки сенсибилизированные для 

офсетной печати;  пластификаторы; пластмассы необработанные; пленки 

сенсибилизированные рентгеновские неэкспонированные; покрытия для линз очков 

химические; предохранители для каучука; препараты бактериальные не для 

медицинских или ветеринарных целей; препараты бактериологические для 

ацетификации; препараты бактериологические не для медицинских или 

ветеринарных целей; препараты биологические не для медицинских или 



ветеринарных целей; препараты вулканизирующие; препараты диагностические не 

для медицинских или ветеринарных целей; препараты для восстановления 

грампластинок; препараты для выделки кожи; препараты для выделки шкур; 

препараты для гальванизации / препараты для цинкования; препараты для закалки 

металлов;  препараты для отделения и отклеивания; препараты для отжига 

металлов; препараты для отпуска металлов; препараты для предотвращения 

потускнения линз; препараты для снятия обоев; препараты для составов, 

препятствующих закипанию жидкости в двигателях; препараты для текстильной 

промышленности, используемые при валянии; препараты для удаления накипи, за 

исключением используемых для бытовых целей;  препараты для чистовой 

обработки стали; препараты для шлихтования; препараты из животного угля; 

препараты из микроорганизмов, за исключением используемых для медицинских или 

ветеринарных целей; препараты коррозионные; препараты криогенные; препараты 

обезвоживающие для промышленных целей; препараты обезжиривающие, 

используемые в производственных процессах; препараты обесклеивающие; 

препараты увлажняющие для текстильных целей; препараты ферментативные 

для промышленных целей; препараты химические для конденсации; препараты 

химические для лабораторных анализов, за исключением предназначенных для 

медицинских или ветеринарных целей; препараты химические для научных целей, за 

исключением предназначенных для медицинских или ветеринарных целей; 

препараты химические для облегчения легирования металлов;  препараты 

химические для удаления нагара в двигателях; препараты, используемые при 

валянии; препараты, обеспечивающие экономное использование топлива; 

препараты, обеспечивающие экономное использование угля; продукты дистилляции 

древесного спирта; слой почвы пахотный; смеси формовочные для изготовления 

литейных форм; смесь почвенная для горшочных культур; соли [удобрения]; 

составы антиадгезионные для смазки форм с целью облегчения выемки изделий; 

составы для производства грампластинок; составы для производства технической 

керамики; составы для ремонта камер шин; составы для ремонта шин; составы 

кислотостойкие химические; составы клейкие для хирургических перевязочных 



материалов;  составы, используемые при нарезании [винтовой] резьбы;  средства 

вспомогательные, не предназначенные для медицинских или ветеринарных целей; 

средства для обуви клеящие;  сумах, используемый при дублении; суперфосфаты 

[удобрения];  топливо для ядерных реакторов; трагант [трагакант] для 

промышленных целей; флюсы для пайки; флюсы для твердой пайки; фосфаты 

[удобрения]; химикаты для матирования стекла; химикаты для обновления кожи; 

химикаты для окрашивания стекла; химикаты для отделения и разложения масел; 

химикаты для очистки воды; химикаты для очистки масел; химикаты для пайки / 

химикаты для сварки; химикаты для предотвращения конденсации; химикаты для 

предотвращения образования пятен на тканях; химикаты для предотвращения 

потускнения оконных стекол; химикаты для придания водонепроницаемости коже; 

химикаты для придания водонепроницаемости текстильным изделиям; химикаты 

для промывки [очистки] радиаторов; химикаты для чистки дымовых труб, 

каминов; хладагенты; хладагенты для двигателей транспортных средств;  цвет 

серный для химических целей;  цианомид кальция [удобрение азотное]; чернозем; 

шлаки [удобрения]».  

Испрашиваемые товары 02 класса МКТУ, включающие в себя материалы 

лакокрасочные, пигменты для изготовления красок, красители, смолы, материалы 

для художественно-декоративных целей, расходные материалы для типографских 

целей, однородны товарам 02 класса МКТУ «бальзам канадский; бумага для 

окрашивания пасхальных яиц; глет свинцовый; грунтовки; гуммигут для живописи; 

гуммилак; камедесмолы; канифоль; карамель [пищевой краситель]; картриджи 

заполненные для принтеров и фотокопировальных аппаратов; копал [смола 

растительная]; красители для кожи; красители для ликеров; красители для 

напитков; красители для обуви; красители для пива; красители для сливочного 

масла; красители для шкурок; красители из солода; красители пищевые; краски 

типографские; краски типографские для клиширования; краски [тонеры] для 

копировальных аппаратов и машин; куркума [краситель]; лак асфальтовый; лаки 

битумные; лаки копаловые; ленты антикоррозионные; масла антикоррозионные; 

молоко известковое; пасты типографские [чернила]; покрытия защитные 



грунтовые для рам, шасси транспортных средств; политуры; порошки 

алюминиевые для художественно-декоративных целей; порошки металлические для 

художественно-декоративных целей и печати; препараты антикоррозионные; 

препараты защитные для металлов; протравы для кожи; разбавители для лаков; 

растворы для побелки; сандарак; сиена; солод карамелизированный [пищевой 

краситель]; составы для предотвращения потускнения металлов; составы для 

предохранения от ржавчины; сумах для лаков; фиксативы [лаки]; фиксативы 

[фиксаторы] для акварельных красок; фольга металлическая для художественно-

декоративных целей и печати; фольга серебряная [листовая]; фустин [краситель]; 

шафран [краситель]; эмали [лаки]; эмульсии серебра [пигменты]» 

противопоставленного товарного знака [9], так как сопоставляемые товары 

представляют собой в части совпадающие позиции, а в остальной части изделия 

одной родовой группы, назначения (защита изделий от воздействия внешних 

факторов), способы реализации (магазины отделочных материалов). 

Испрашиваемые товары 03 класса МКТУ, включающие средства для чистки и 

моющие средства, абразивы, косметические и гигиенические средства, 

парфюмерию, мыла, однородны товарам 03 класса МКТУ «препараты для 

отбеливания и прочие вещества для стирки; препараты для чистки, полирования, 

обезжиривания и абразивной обработки; мыло; духи; эфирные масла; косметика; 

лосьоны для волос; зубные порошки и пасты; антистатики бытовые; аэрозоль для 

освежения полости рта; дезинфицирующие мыло; дезодоранты для личного 

пользования; вода ароматическая; косметические препараты; моющие препараты; 

препараты для гигиенических целей, относящиеся к категории парфюмерно-

косметических, туалетные принадлежности; препараты для сухой чистки; 

салфетки, пропитанные косметическими лосьонами; туалетная вода; растворы 

для чистки; шампуни; салфетки, пропитанные чистящими и/или полировочными 

препаратами для ухода за очками» противопоставленного товарного знака [5], а 

также товарам «мыла; парфюмерные изделия, эфирные масла, косметика, лосьоны 

для волос» противопоставленного знака [10]. Сопоставляемые товары представляют 

собой изделия одного рода и вида, в части полностью совпадают друг с другом, а в 



остальной части являются в высокой степени однородными друг другу, так как 

обладают одинаковыми свойствами, назначением, кругом потребителей.  

Испрашиваемые товары 05 класса МКТУ, относящиеся к родовым группам 

диетических препаратов;  препаратов, средств и веществ медицинских, 

фармацевтических; живых тканей и жидкостей, используемых для медицинских 

целей; гигиенических средств и материалов перевязочных являются однородными 

товарам 05 класса МКТУ «вещества диетические для медицинских целей; добавки 

пищевые; препараты фармацевтические» противопоставленного товарного знака  

[6], а также товарам 05 класса МКТУ «бактерицидные средства; бандажи 

гигиенические; вата асептическая; вата для медицинских целей; поглощающая 

вата (гигроскопическая); вкладки гигиенические для трусов; гигиенические 

препараты для медицинских целей; гигиенические полотенца; гигиенические 

салфетки; гигиенические подушечки; гигиенические панталоны и трусы; 

гигиенические прокладки; гигиенические повязки, бинты; средства 

дезинфицирующие для гигиенических целей; дезодоранты (за исключением 

предназначенных для личного пользования); пластыри; перевязочные материалы; 

пеленки для страдающих недержанием; растворы для контактных линз; салфетки, 

пропитанные лечебными лосьонами» противопоставленного товарного знака [5]. 

 Коллегия поясняет при этом, что испрашиваемые товары могут быть 

взаимодополняемыми и взаимозаменяемыми, следовательно, при необходимости 

могут использоваться для лечения, либо служить вспомогательными материалами 

при использовании фармацевтических препаратов. 

Противопоставленный товарный знак [3] зарегистрирован в отношении 

следующих товаров 07 «мешки для пылесосов; насадки к пылесосам для 

разбрызгивания ароматических и дезинфицирующих веществ; фильтры [детали 

машин или двигателей]; фильтры для пылесосов; шланги пылесосов; щётки для 

пылесосов», которым в части идентичны, а в остальной части однородны следующие 

товары  07 класса МКТУ «щетки для пылесосов; шланги пылесосов; пылесосы;  

мешки для пылесосов; насадки всасывающие для пылесосов; насадки к пылесосам 

для разбрызгивания ароматических и дезинфицирующих веществ;», указанные в 



перечне заявки №2021754636, так как представляют собой сопутствующие друг 

другу товары. 

Противопоставленный товарный знак [2] зарегистрирован в отношении 

следующих товаров 07 класса МКТУ «жатки (машины сельскохозяйственные), а 

именно жатки очёсывающие; машины калибровочные, а именно аэродинамические 

классификаторы; машины сельскохозяйственные, а именно навесной комплекс для 

уборки лубяных культур», которые представляют собой как сельскохозяйственные 

машины и оборудование, так и машины специального назначения, используемые в 

промышленных целях в аграрных  и иных производствах. 

Жатка — машина для скашивания сельскохозяйственных культур и 

транспортирования скошенной массы к молотилке комбайна (при прямом 

комбайнировании) или для укладки скошенной массы в валок 

(https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B0%D1%82%D0%BA%D0%B0). 

Универсальная калибровочная машина (рис.) со сменными рабочими органами 

предназначена для калибровки почти всех видов плодов и овощей. Машина состоит 

из станины , загрузочного устройства , калибровочной головки , сборников  для 

вывода продукта из машины и привода . Привод включает в себя электродвигатель, 

червячный редуктор и цепные передачи, вращающие ступенчатые валики или шнеки 

(Источник: https://znaytovar.ru/s/Kalibrovochnye_mashiny.html). 

Испрашиваемые товары 07 класса МКТУ «аппараты для очистки под 

высоким давлением; барабаны механические для шлангов; веялки; воздуходувки 

[детали машин]; встряхиватели; газонокосилки [машины]; грабли механические; 

грязеуловители [машины]; гусеницы резиновые, являющиеся частью горных 

гусеничных машин; гусеницы резиновые, являющиеся частью гусеничных 

снегоуборщиков; гусеницы резиновые, являющиеся частью погрузочно-разгрузочных 

гусеничных машин и аппаратов; гусеницы резиновые, являющиеся частью 

сельскохозяйственных гусеничных машин; гусеницы резиновые, являющиеся частью 

строительных гусеничных машин; дернорезы; жатки; жатки-сноповязалки; 

жернова мельничные; зубья для грабельных машин; измельчители [машины] для 

промышленных целей; инкубаторы для яиц; инструменты сельскохозяйственные, за 



исключением инструментов с ручным приводом; испарители воздушны; комбайны 

зерноуборочные; конвейеры [машины]; конвейеры ленточные; копатели [машины]; 

кормораздатчики механизированные для скота; косилки;  культиваторы [машины]; 

ленты для конвейеров; манипуляторы автоматические [машины];  машинки для 

стрижки животных; машины воздуходувные;  машины для всасывания, сжатия и 

транспортировки газов воздуходувные; машины для всасывания, уплотнения и 

транспортировки зерна воздуходувные; машины для вытаскивания сетей 

[рыболовных]; машины для дробления; машины для дробления отходов, отбросов, 

мусора; машины для земляных работ; машины для обрушивания зерен злаков; 

машины для очистки плодов и овощей; машины для производства сахара; машины 

для прополки; машины для просеивания; машины для просеивания шлака / машины 

для просеивания золы; машины для чистки овощей электрические;  машины 

доильные / установки доильные; машины зерноочистительные; машины и 

устройства для уборки электрические; машины калибровочные; машины 

клеймильные; машины мукомольные;  машины овощепротирочные; машины 

почвообрабатывающие для сельскохозяйственных целей; машины 

сельскохозяйственные; машины смешивающие; машины сортировочные для 

промышленных целей;  машины стригальные; мельницы [машины]; мельницы 

бытовые, за исключением мельниц с ручным приводом; мельницы для перца, за 

исключением мельниц с ручным приводом; мельницы центробежные; молотилки; 

мотокультиваторы; мясорубки [машины]; насадки всасывающие для пылесосов; 

насадки к пылесосам для разбрызгивания ароматических и дезинфицирующих 

веществ; ножи косилок; ножи соломорезок; ножи электрические; ножницы 

электрические; овощерезки спиральные электрические; оросители [машины]; 

паросепараторы;  плуги; прессы для фуража;  сеноворошилки; сепараторы 

молочные; сеялки [машины]; сноповязалки; соковыжималки электрические; 

соломорезки; стаканы доильных машин; установки для просеивания; устройства 

воздухоотсасывающие; устройства делительные; устройства для обвязки кип 

сена;  устройства на воздушной подушке для перемещения грузов; устройства 

погрузочно-разгрузочные; устройства подъемные; щетки с электроприводами 



[детали машин];  элеваторы сельскохозяйственные;  электромолоты» являются 

однородными товарам противопоставленного товарного знака [2], так представляют 

собой сельскохозяйственные машины и установки, как и товары 

противопоставленного знака.  

Кроме того, испрашиваемые товары 07 класса МКТУ «свечи зажигания для 

двигателей внутреннего сгорания; свечи предпускового подогрева для дизельных 

двигателей; сегменты тормозные, за исключением используемых для 

транспортных средств; сепараторы подшипников; системы выпускные для 

двигателей; соединения валов [машин]; соединения уплотнительные [части 

двигателей]; станины машин; стартеры для двигателей; статоры [части 

машин]; сушилки центробежные [без обогрева]; сцепления, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; теплообменники [части 

машин]; трансмиссии для машин; трансмиссии, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; установки всасывающие промышленные; 

установки подъемные; устройства для зажигания в двигателях внутреннего 

сгорания; аппараты для вулканизации; бетономешалки [машины]; башмаки 

тормозные, за исключением используемых для транспортных средств; бобины 

[детали машин] / катушки [детали машин]; бороны; буксы для шеек валов [детали 

машин]; бульдозеры; бункера саморазгружающиеся [механические]; валы 

коленчатые; валы распределительные для двигателей транспортных средств; валы 

трансмиссионные, за исключением используемых для наземных транспортных 

средств; вентили [детали машин] / клапаны [детали машин]; вентиляторы для 

двигателей; верстаки пильные [части машин]; вибраторы [машины] для 

промышленных целей; вкладыши подшипников [детали машин]; водонагреватели, 

являющиеся частью машин;  гарнитуры игольчатые [части кардных машин]; 

генераторы переменного тока; генераторы постоянного тока; генераторы тока; 

генераторы электрические; гидроуправление для машин, моторов и двигателей; 

глушители для двигателей; головки буровые [детали машин]; головки сверлильные 

[детали машин]; головки цилиндров двигателей; гребнеотделители [машины]; 

грохоты [машины или детали машин];  двигатели гидравлические; двигатели для 



летательных аппаратов; двигатели для самолетов; двигатели для транспортных 

средств на воздушной подушке; двигатели пневматические; двигатели реактивные, 

за исключением используемых для наземных транспортных средств; двигатели 

судовые; двигатели тяговые, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; двигатели, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; движители, за исключением используемых для наземных 

транспортных средств; дезинтеграторы; держатели для режущих инструментов 

машин, станков; долота для машин; домкраты [машины]; домкраты реечные; 

дробилки кухонные электрические; измельчители кухонные электрические; 

инструменты [детали машин]; пневмотранспортеры; пневмоуправление 

машинами, моторами и двигателями; подвески [детали машин]; подшипники 

антифрикционные для машин; подшипники роликовые; подшипники 

самосмазывающиеся; подшипники трансмиссионных валов; подшипники 

шариковые; подъемники [лифты]; подъемники грузовые; подъемники, за 

исключением лыжных; полиспасты; поршни [детали машин или двигателей]; 

поршни амортизаторов [детали машин]; поршни двигателей; поршни цилиндров; 

преобразователи каталитические выхлопных газов; преобразователи крутящего 

момента, за исключением используемых для наземных транспортных средств; 

преобразователи топлива для двигателей внутреннего сгорания; прессы [машины 

промышленные]; прессы для вина; прессы для фруктов бытовые электрические;  

передачи зубчатые, за исключением используемых для наземных транспортных 

средств; передачи редукционные понижающие, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; опоры двигателей, иные чем для наземных 

транспортных средств; опоры подшипниковые для машин; оси машин;  патроны 

[детали машин];  патрубки выхлопные для двигателей; машины разливочные; 

машины резальные; машины тестомесильные механические; машины упаковочные; 

машины фасовочные; машины формовочные; машины чесальные;  механизмы 

зубчатые машин; механизмы подающие [детали машин]; мешалки [машины]; 

муфты сцепления, за исключением используемых для наземных транспортных 

средств; нагнетатели; накладки тормозные, за исключением используемых для 



транспортных средств; направляющие машин;  установки вакуумной очистки 

центральные; рычаги управления, являющиеся частью машин, за исключением 

игровых автоматов; сальники [детали машин];ремни для машин; ремни 

подъемные; ремни приводные вентиляторов для двигателей; ремни приводные для 

генераторов постоянного тока; ремни приводные для двигателей; ремни 

фрикционные для шкивов; роботы промышленные; регуляторы [части машин]; 

регуляторы давления [детали машин]; регуляторы скорости для машин и 

двигателей; резаки [детали машин]; резаки газовые; резцедержатели [детали 

машин]; радиаторы [охлаждения] для двигателей; пружины [детали машин]; 

шкивы [детали машин]; экономайзеры топливные для двигателей; экскаваторы; 

экскаваторы одноковшовые; электродвигатели, за исключением используемых для 

наземных транспортных средств; устройства для управления машинами или 

двигателями; фильтры для очистки охлаждающего воздуха в двигателях; 

фильтры, являющиеся деталями машин или двигателей; центрифуги [машины]; 

цепи грузоподъемные [детали машин]; цепи приводные, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; цепи трансмиссионные, за 

исключением используемых для наземных транспортных средств; цилиндры 

двигателей; цилиндры машин; цилиндры печатные; цилиндры пневматические; 

челноки [детали машин]; шарниры универсальные [карданные шарниры]; шатуны 

для машин и двигателей; баки расширительные [детали машин]; барабаны [детали 

машин]; гудронаторы; диафрагмы для насосов / мембраны для насосов; 

инжекторы для двигателей; инструменты ручные, за исключением инструментов 

с ручным приводом; комбайны угольные; компрессоры [машины]; кривошипы 

[детали машин]; круги точильные [детали машин] / круги шлифовальные [детали 

машин]; машины отрезные; молоты [детали машин]; насосы [машины]; насосы 

[части машин или двигателей]; насосы вакуумные [машины]; насосы воздушные; 

насосы для создания противотока;  ножи [детали машин]; полотна пильные 

[детали машин, станков]; суппорты станков [детали машин]; фартуки суппортов 

[детали машин]; фильтр-прессы», так как перечисленные товары представляют 

собой также моторизированные средства, предназначенные для перемещения 



грузов, выполнения аграрных, сельскохозяйственных и промышленных задач, а 

также детали машин, комплектующие к ним, следовательно, в части совпадают по 

родовому признаку с товарами противопоставленного товарного знака [2], а в 

другой части являются взаимодополняемыми (детали и комплектующие) товарам 

противопоставленных знаков [2 и 3].  

В отношении доводы заявителя о том, что испрашиваемые товары 07 класса 

МКТУ, уже охраняются для заявителя под вариантами знаком со словесным 

элементом «ОЗОН», коллегия поясняет, что наличие иных товарных знаков у 

заявителя не свидетельствует об отсутствии вероятности смешения сравниваемых 

обозначений, которые признаны сходными и товары признаны однородными.  

Что касается оспаривания решения Роспатента в части товаров 09 класса 

МКТУ, то коллегия отмечает, что по данному классу принято решение о частичной 

регистрации, при этом сопоставление испрашиваемого перечня и перечня, в 

отношении которого произведена регистрация, показал, что отказано в 

государственной регистрации было в отношении следующих позиций: «Аппараты 

для ферментации [приборы лабораторные];  аппараты дыхательные, за 

исключением аппаратов искусственного дыхания; бронежилеты; жилеты 

пуленепробиваемые; жилеты спасательные; жилеты спасательные 

светоотражающие; каппы спортивные; каски для верховой езды; каски защитные / 

шлемы защитные; комбинезоны специальные защитные для летчиков; маски для 

сварщиков; маски защитные; маски респираторные, за исключением используемых 

для искусственного дыхания; назубники; наколенники для рабочих; перчатки для 

защиты от несчастных случаев; перчатки для защиты от рентгеновского 

излучения для промышленных целей; перчатки из асбестовых тканей для защиты 

от несчастных случаев; пояса спасательные; ремни безопасности, иные чем для 

сидений транспортных средств и спортивного оборудования; респираторы для 

фильтрации воздуха; средства индивидуальной защиты от несчастных случаев; 

уборы головные, являющиеся защитными шлемами; указатели; устройство, 

считывающие штриховые коды;  шлемы защитные для спортсменов; шлемы 

спортивные; экраны для защиты лица рабочего».  



На заседании коллегии, состоявшемся 07.09.2023, заявителем было сообщено 

о том, что одно из двух противопоставлений в рамках товаров 09 класса МКТУ, а 

именно, противопоставление со знаком по международной регистрации №1160021, 

подлежит снятию ввиду того, что данный товарный знак прекратил свою правовую 

охрану на территории Российской Федерации, о чем была сделана запись 01.03.2023 

в МБ ВОИС.  

Оставшееся в силе противопоставление в рамках товаров 09 класса МКТУ - 

товарный знак [11], правовая охрана которого действует в отношении товаров  

«озонаторы; приборы и установки для генерации, диффузии и разрушений озона».  

Указанным товарам однородна лишь часть товаров, которым отказано в 

регистрации заявленного обозначения «аппараты дыхательные, за исключением 

аппаратов искусственного дыхания», так как данное устройство предназначено для 

генерации озона, следовательно, имеет тоже назначение, свойства и круг 

потребителей, что и товары противопоставленного знака [11]. 

Вместе с тем товары, представляющие собой спасательную одежду для 

защиты от несчастных случаев, а также лабораторное оборудование для 

ферментации нельзя признать однородными противопоставленным озонаторам, 

следовательно, заявленное обозначение может быть зарегистрировано в отношении 

неоднородных товаров.   

Проводя анализ однородности испрашиваемых товаров 16 класса МКТУ и 

товаров 16 класса МКТУ противопоставленных товарных знаков [5, 13-14], коллегия 

обнаружила ошибочность принятого решения о регистрации заявленного 

обозначения для части испрашиваемых товаров 16 класса МКТУ, так как товары 16 

класса МКТУ "авторучки; альбомы; альманахи; атласы; брошюры; буклеты; 

бюллетени информационные; газеты; журналы [издания периодические]; издания 

периодические; издания печатные; календари; карандаши; картинки; книги; 

коробки с красками [школьные принадлежности]; ленты клейкие для канцелярских 

или бытовых целей; ленты самоклеящиеся канцелярские или бытовые; линейки 

квадратные чертежные; линейки чертежные; марки почтовые; материалы 

графические печатные; материалы для обучения [за исключением приборов]; 



наклейки самоклеящиеся [канцелярские товары]; несессеры для письменных 

принадлежностей [канцелярские товары]; ноты печатные; обложки [канцелярские 

товары]; открытки музыкальные; открытки поздравительные; пастели 

[карандаши]; пеналы; портреты; приборы письменные; принадлежности 

письменные; принадлежности школьные [канцелярские товары]; продукция 

печатная; произведения искусства литографические; репродукции графические; 

ручки-маркеры [канцелярские принадлежности]; скоросшиватели [канцелярские 

принадлежности]; скрепки канцелярские; тетради; точилки для карандашей 

электрические или неэлектрические; угольники чертежные; учебники [пособия]; 

флаги бумажные; эстампы [гравюры]; этикетки из бумаги или картона", в 

отношении которых принято решение о государственной регистрации товарного 

знака по заявке №2021754636, являются однородными товарам 16 класса МКТУ 

"бумага, картон и изделия из них, не относящиеся к другим классам; печатная 

продукция; канцелярские товары; средства для стирания канцелярские; детские 

салфетки бумажные или целлюлозные (одноразовые); платки носовые бумажные; 

обложки, относящиеся к 16 классу; оберточная бумага; подставки бумажные; 

салфетки под столовые приборы бумажные; рекламные печатные материалы; 

полотенца бумажные; салфетки косметические бумажные; салфетки бумажные 

одноразовые; салфетки бумажные для снятия грима; салфетки круглые столовые 

бумажные; скатерти столовые бумажные; столовое бельё бумажное; салфетки 

столовые бумажные; салфетки бумажные для ухода за техникой; сумки, пакеты и 

мешки бумажные, целлофановые или пластмассовые для упаковки; туалетная 

бумага; упаковки бумажные или картонные" противопоставленного знака по 

свидетельству № 572040.  

Принимая во внимание допущенные ошибки в анализе однородности товаров 

16 класса МКТУ, коллегия на основании пункта 45 Правил ППС повторно 

анализирует весь перечень испрашиваемых товаров 16 класса МКТУ в 

сопоставлении с перечнями противопоставленных товарных знаков.  

Так, противопоставленные знаки [13-14] охраняются в отношении позиций 

«бумага; картон», а товарный знак [5] – в отношении «бумага, картон и изделия из 



них, не относящиеся к другим классам; печатная продукция; канцелярские товары; 

средства для стирания канцелярские; детские салфетки бумажные или 

целлюлозные (одноразовые); платки носовые бумажные; обложки, относящиеся к 

16 классу; оберточная бумага; подставки бумажные; салфетки под столовые 

приборы бумажные; рекламные печатные материалы; полотенца бумажные; 

салфетки косметические бумажные; салфетки бумажные одноразовые; салфетки 

бумажные для снятия грима; салфетки круглые столовые бумажные; скатерти 

столовые бумажные; столовое бельё бумажное; салфетки столовые бумажные; 

салфетки бумажные для ухода за техникой; сумки, пакеты и мешки бумажные, 

целлофановые или пластмассовые для упаковки; туалетная бумага; упаковки 

бумажные или картонные».  

Таким образом, противопоставленные товарные знаки охраняются в 

отношении родовых групп товаров изделий из бумаги, канцелярские товары, 

печатная продукция, упаковочная продукция.  

Данным группам товаров однородны следующие товары 16 класса МКТУ, 

присутствующие в перечне заявки №2021754636 «флаги бумажные; этикетки из 

бумаги или картона; баннеры бумажные;белье столовое бумажное; билеты; бирки 

багажные из бумаги; бланки; бланки уведомлений [канцелярские товары]; 

блокноты; блокноты [канцелярские товары]; блокноты для рисования, черчения; 

бумага; бумага в листах [канцелярские товары]; бумага вощеная; бумага для 

медицинской мебели для осмотра пациентов; бумага для регистрирующих 

устройств; бумага для рентгеновских снимков; бумага для рисования и 

каллиграфии; бумага для электрокардиографов; бумага для ящиков шкафов 

ароматизированная или неароматизированная; бумага из древесной массы; бумага 

копировальная; бумага офисная; бумага пергаментная; бумага почтовая; бумага 

рисовая; бумага светящаяся; бумага туалетная; бумага упаковочная; бумага 

фильтровальная; бумага японская [васи]; вымпелы бумажные; диаграммы; 

дорожки настольные из бумаги; доски, щиты для объявлений бумажные или 

картонные; емкости для сливок бумажные; закладки для книг; калька бумажная; 

калька тканевая; картинки переводные; картон; картон из древесной массы 



[канцелярские товары]; картонки для шляп; карточки; карточки каталожные 

[канцелярские товары]; карты или ленты бумажные для записи программ для 

вычислительных машин; карты коллекционные, за исключением используемых для 

игр; карты перфорированные для жаккардовых ткацких станков; 

типографскиекниги для раскрашивания; книжки квитанционные [канцелярские 

товары]; конверты [канцелярские товары]; купоны печатные; ленты для пишущих 

машин; ленты для штрих-кодов;  листовки / флаеры; листы бумажные или 

пластиковые абсорбирующие для упаковки пищевых продуктов; листы бумажные 

или пластиковые для контроля влажности, используемые как материал для 

упаковки; листы вискозные для упаковки; материалы фильтровальные бумажные; 

маты на стол бумажные; нагрудники детские бумажные; нагрудники с рукавами 

бумажные; обертки для бутылок бумажные или картонные; открытки 

музыкальные; открытки поздравительные; открытки почтовые; подложки-

коврики рабочего стола; подставки для графинов бумажные; подставки для пивных 

кружек; полотенца для лица бумажные; полотенца для рук бумажные; фильтры 

бумажные для кофе; фотогравюры; фотографии [отпечатанные]; шаблоны; 

эмблемы [клейма бумажные]; вывески бумажные или картонные;  бейджи именные 

[офисные принадлежности]; платки носовые бумажные; салфетки бумажные для 

снятия макияжа; салфетки бумажные для чистки; салфетки для 

стоматологических лотков бумажные; салфетки под столовые приборы 

бумажные; салфетки столовые бумажные; скатерти бумажные; статуэтки из 

папье-маше / фигурки из папье-маше; табло из бумаги или картона для объявлений; 

тубусы картонные;», относящиеся в изделиям из бумаги, «альбомы; альманахи; 

брошюры; буклеты; бюллетени информационные; газеты; журналы [издания 

периодические]; издания периодические; издания печатные; календари; книги; 

марки почтовые; наклейки самоклеящиеся [канцелярские товары]; материалы 

графические печатные; продукция печатная; репродукции графические; учебники 

[пособия];  эстампы [гравюры]; картинки; портреты; произведения искусства 

литографические; атласы; афиши / плакаты; банкноты; выкройки для шитья; 

гравюры;  изображения графические; карты географические; каталоги; книжки-



комиксы; лекала чертежные; ленты бумажные, за исключением галантерейных 

изделий или украшений для волос; ноты печатные; обложки защитные для книг; 

образцы вышивок [схемы]; песенники; проспекты; расписания печатные; чертежи 

[синьки]; картины [рисунки] обрамленные или необрамленные; акварели 

[картины]; реестры; образцы почерков; олеографии; офорты; литографии; 

хромолитографии;», относящиеся к  печатной продукции, «авторучки; карандаши; 

коробки с красками [школьные принадлежности]; линейки квадратные 

чертежные; линейки чертежные; несессеры для письменных принадлежностей 

[канцелярские товары]; пастели [карандаши];пеналы; приборы письменные; 

принадлежности письменные; принадлежности школьные [канцелярские товары];   

блестки для канцелярских целей; грифели; грифели для карандашей; доски 

грифельные для письма; доски классные; доски чертежные; доски гравировальные; 

иглы гравировальные для офортов; иглы разметочные для черчения; инструменты 

чертежные;  кальки; камедь [клеи] для канцелярских или бытовых целей; камни 

чернильные [тушечницы]; карандаши автоматические; карандаши угольные; кисти 

для рисования; кисточки для письма; клеи канцелярские или бытовые; клей рыбий 

для канцелярских или бытовых целей; клейковина [клей] для канцелярских или 

бытовых целей; клейстер крахмальный [клеящее вещество] для канцелярских или 

бытовых целей; кнопки канцелярские; материалы канцелярские для запечатывания; 

корректоры жидкие [конторские принадлежности]; лекала [канцелярские 

принадлежности]; ленты гуммированные [канцелярские товары]; ленты 

корректирующие [конторские принадлежности]; ленты красящие; шарики для 

шариковых ручек; чернильницы; устройства для скрепления скобами [конторские 

принадлежности]; тушь; товары писчебумажные; стеатит [мел портновский]; 

стерки для доски; скобы канцелярские; скрепки для бумаги; скрепки канцелярские; 

средства для стирания; резинки для стирания; приборы чернильные; полоски 

клейкие для канцелярских или бытовых целей; массы пластические для лепки; 

материалы для лепки; материалы клеящие [клеи] канцелярские или бытовые; 

машины для точки карандашей электрические или неэлектрические; мел для 

письма; обложки [канцелярские товары]; обложки для паспортов; палочки для 



письма тушью; пантографы [инструменты чертежные]; перья для письма 

[офисные принадлежности]; перья золотые; перья писчие; перья стальные; перья 

чертежные; печати [канцелярские товары]; планшеты с зажимом; полотно 

клейкое для канцелярских целей; принадлежности пишущие; чашечки для разведения 

акварельных красок для художников; чернила; циркули чертежные; 

принадлежности чертежные; пленки прозрачные [канцелярские товары]; 

держатели страниц; держатели для документов [канцелярские принадлежности]; 

держатели для карандашей; держатели для мела; подставки для ручек и 

карандашей; подушечки для стирания; подушечки чернильные; ручки-держатели 

для перьев; трафареты для рисования; трафареты для украшения еды и напитков; 

чернила для исправлений [гелиография]; шаблоны для стирания; шкафы 

настольные канцелярские [офисное оборудование]; браслеты для удерживания 

письменных принадлежностей; ленты клейкие для канцелярских или бытовых 

целей; ленты самоклеящиеся канцелярские или бытовые; материалы для обучения 

[за исключением приборов]; ручки-маркеры [канцелярские принадлежности]; 

скоросшиватели [канцелярские принадлежности]; скребки офисные 

[принадлежности для подчистки текста]; тетради; точилки для карандашей 

электрические или неэлектрические; угольники чертежные», относящиеся к 

канцелярским принадлежностям, «банты бумажные, за исключением 

галантерейных изделий или украшений для волос; кашпо бумажные; коробки 

бумажные или картонные; коробки для штемпелей [печатей]; материалы 

набивочные из бумаги или картона; материалы упаковочные [прокладочные, 

набивочные] из бумаги или картона; материалы упаковочные из крахмала; мешки 

[конверты, пакеты] для упаковки бумажные или пластмассовые; мешки для мусора 

бумажные или пластмассовые; мешки пластиковые для уборки отходов домашних 

животных; папье-маше;  пакетики бумажные; пакеты бумажные для 

стерилизации медицинских инструментов; пакеты для приготовления пищи в 

микроволновой печи; облатки для запечатывания;  пленки пластмассовые для 

упаковки; упаковки для бутылок бумажные или картонные; листы из 



регенерированной целлюлозы для упаковки; листы пузырчатые пластмассовые для 

упаковки или расфасовки», относящиеся к упаковочным товарам. 

В указанной части товаров 16 класса МКТУ регистрация обозначения по 

заявке №2021754636 не соответствует требованиям пункта 6 (2) статьи 1483 

Кодекса.  

Что касается доводов заявителя относительно необходимости снятия 

противопоставления с товарным знаком по свидетельству №572040, так как 

заявителю ранее даты приоритета данного знака уже принадлежали товарные знаки 

со словесным элементом «ОЗОН», зарегистрированные в отношении товаров 16 

класса МКТУ, коллегия отмечает следующее.  

Наличие иных вариантов знака уменьшает вероятность смешения обозначений 

на рынке, однако полностью не исключает такую вероятность, следовательно, вывод 

о сходстве сопоставляемых обозначений и однородности испрашиваемых товаров не 

позволяет снять противопоставление с товарным знаком по свидетельству №572040. 

Что касается довода о том, что правовая охрана противопоставленной 

регистрации №572040 предоставлена в порядке положений статьи 13.1 

Федерального закона от 18 декабря 2006 г. №231-ФЗ "О введении в действие части 

четвертой Гражданского кодекса Российской Федерации", то коллегия отмечает, что 

данное положение предусматривает порядок получения права на товарный знак на 

территории Российской Федерации при вступлении в состав России нового 

субъекта, однако данное положение не касается возможности оспаривания 

произведенной в результате такого порядка регистрации, а также данное положение 

не предусматривает изъятий из статуса правовой охраны, исключающее 

противопоставление обозначения дальнейшим поданным заявкам.   

Таким образом, коллегия придерживается вывода о том, что товарный знак по 

свидетельству № 572040 правомерно указан в качестве противопоставления.  

В тоже время отношении части испрашиваемых товаров 16 класса МКТУ 

«аппараты для ламинирования документов офисные; аппараты множительные;  

бювары; валики для пишущих машин; валики малярные;  воск для моделирования, за 

исключением используемого в стоматологии; гальваностереотипы; гектографы; 



глина для лепки; глина полимерная для моделирования; глобусы; держатели для 

чековых книжек; держатели для штампов [печатей];  держатели удостоверений 

личности [офисные принадлежности];  дупликаторы; дыроколы [офисные 

принадлежности]; зажимы для денег; зажимы для держателей удостоверений 

личности [офисные принадлежности]; зажимы для каталожных карточек; 

измельчители для бумаг для офисных целей; импринтеры неэлектрические; 

инструменты для биговки [офисные принадлежности]; катушки для красящих 

лент; кисти для художников; клавиши пишущих машин; клише  кольца сигарные / 

ленты сигарные; лотки для корреспонденции; лотки для красок; макеты 

архитектурные;  машины адресные; машины пишущие электрические или 

неэлектрические; машины франкировальные офисные; мел для литографии; мел для 

портных; мел для разметки; мел-спрей; мольберты; муштабели для художников; 

ножи для разрезания бумаги [письмовскрыватели]; нумераторы; оболочки 

пластиковые эластичные для штабелирования; палитры для художников; папки-

картотеки [конторские принадлежности]; папки-обложки для документов; пасты 

для лепки; перочистки; перфораторы конторские; печати для сургуча; пластинки с 

адресами для адресных машин; подносы для сортировки и подсчета денег;  

подставки для книг; подставки для печатей, штемпелей, штампов;  подставки для 

фотографий; подушечки штемпельные; принадлежности конторские, за 

исключением мебели;  приспособления для подачи клейкой ленты [офисные 

принадлежности]; приспособления для приклеивания этикеток ручные; резаки для 

бумаги [офисные принадлежности]; резинки офисные; рейсшины чертежные; 

рулетки для держателей удостоверений личности [офисные принадлежности]; 

срезы биологические для исследования под микроскопом [материалы обучающие]; 

срезы гистологические для обучения; сургуч; таблицы вычислительные;  

увлажнители [офисные принадлежности]; увлажнители для поверхностей 

[офисные принадлежности]; указки неэлектронные; устройства для 

запечатывания конвертов конторские; устройства для запечатывания 

конторские; устройства для изготовления виньеток; устройства для наклеивания 

фотографий; фольга; формы для моделирования из глины [материалы для 



художников]; футляры для трафаретов; холсты для картин; целлулоиды 

мультипликационные; штампы с адресами; штемпели [печати]», является 

неоднородной товарам противопоставленных товарных знаков, так как представляет 

собой товары для художников, офисные принадлежности, которые имеют отличное 

назначение и круг потребителей  от изделий бумажных, печатных, упаковочных и 

канцелярских, которые присутствуют в перечне противопоставленных знаков.  

Следовательно, в отношении указанной части товаров, регистрация 

обозначения по заявке №2021754636 соответствует требованиям пункта 6 (2) статьи 

1483 Кодекса.  

Испрашиваемые товары 17 класса МКТУ «амортизаторы резиновые / буферы 

резиновые; балата; волокно вулканизированное; гуттаперча; каучук жидкий; 

каучук синтетический; каучук сырой или частично обработанный; клапаны из 

натурального каучука или вулканизированного волокна; клапаны резиновые; кольца 

резиновые; кольца уплотнительные водонепроницаемые; краски изоляционные; лаки 

изоляционные; латекс [каучук]; лента клейкая герметизирующая; ленты 

изоляционные; ленты клейкие, за исключением медицинских, канцелярских или 

бытовых; ленты самоклеящиеся, за исключением медицинских, канцелярских или 

бытовых; листы из регенерированной целлюлозы, за исключением упаковочных; 

масла изоляционные; масло изоляционное для трансформаторов; материалы 

звукоизоляционные; материалы изоляционные; материалы изоляционные 

огнеупорные; материалы набивочные резиновые или пластмассовые; материалы 

резиновые для восстановления протекторов шин; материалы теплоизоляционные; 

материалы теплоизоляционные для котлов; материалы упаковочные 

[прокладочные, набивочные] резиновые или пластмассовые; материалы 

уплотняющие герметические для соединений; мешки [конверты, пакеты] 

резиновые для упаковки; муфты резиновые для защиты деталей машин; нити 

резиновые не для текстильных целей; ограничители дверные каучуковые; 

ограничители оконные каучуковые; ограничители резиновые; отбойники 

швартовые резиновые; перчатки изоляционные; покрытия звукоизоляционные из 

коры; эбонит; уплотнения водонепроницаемые; уплотнения резиновые для банок; 



формы эбонитовые; шнуры резиновые; пробки резиновые; прокладки; прокладки для 

компенсации теплового расширения; прокладки для цилиндров; прокладки кольцевые 

из резины или вулканизированного волокна; прокладки уплотнительные для труб; 

прокладки уплотнительные нащельные; растворы каучуковые; резина сырая или 

частично обработанная; материалы для тормозных прокладок, частично 

обработанные; бумага изоляционная; войлок изоляционный; составы для защиты 

зданий от сырости изоляционные; стекловата изоляционная; стекловолокно 

изоляционное; штукатурки изоляционные; фольга металлическая изоляционная; 

ткани из стекловолокна изоляционные; вата минеральная [изолятор]; диэлектрики 

[изоляторы]; изоляторы; изоляторы для железнодорожных путей; изоляторы для 

линий электропередач; изоляторы кабельные; ткани изоляционные; замазки; 

картон асбестовый; листы асбестовые; листы вискозные, за исключением 

упаковочных; материалы для герметизации; материалы для конопачения; 

материалы, задерживающие тепловое излучение; муфты для труб 

неметаллические; набивки асбестовые; смолы акриловые, полуфабрикаты; смолы 

синтетические, полуфабрикаты; составы химические для устранения утечек; вата 

для конопачения; войлок асбестовый; волокна асбестовые; волокна пластмассовые, 

за исключением текстильных; волокна углеродные, за исключением текстильных;» 

однородны товарам 17 класса МКТУ «амортизаторы резиновые; 

антивибрационные подставки для бытовой техники; буферы резиновые; кольца 

резиновые; материалы звукоизоляционные; муфты резиновые для защиты деталей 

машин; ограничители резиновые; опора резиновая для бытовой техники; пробки 

резиновые; прокладки кольцевые из резины или вулканизированного волокна; 

прокладки уплотнительные; прокладки» противопоставленного товарного знака [3], 

так как все сопоставляемые товары относятся к одной группе товаров «Каучук, 

латекс и изделия из него», а также «Изоляционные материалы и изделия».  

Перечень испрашиваемых товаров 19 классов МКТУ  в большей части 

идентичен товарам 19 класса МКТУ, в отношении которых охрана предоставлена 

противопоставленному товарному знаку [9], а в остальной части испрашиваемые 

товары в высокой степени однородны товарам противопоставления [9]. 



Часть товаров 30 класса МКТУ «йогурт замороженный [мороженое]; кубики 

льда; мороженое; сорбет [мороженое]; муссы десертные [кондитерские изделия]; 

лед для охлаждения; лед натуральный или искусственный; лед пищевой; лед 

фруктовый; порошки для приготовления мороженого; вещества связующие для 

мороженого; пудинг рисовый;», не включенной в перечень товаров для которых 

вынесено решение о регистрации заявленного обозначения, однородна товарам 30 

класса МКТУ «мороженое; пищевой лед» противопоставленного товарного знака 

[12]. В отношении иных товаров 30 класса МКТУ было принято решение о 

регистрации заявленного обозначения.  

Испрашиваемые товары 34 класса МКТУ «ароматизаторы для табака, кроме 

эфирных масел; ароматизаторы для электронных сигарет, кроме эфирных масел; 

баллончики газовые для зажигалок; бумага абсорбирующая для курительных 

трубок; бумага сигаретная, папиросная; зажигалки для прикуривания; кальяны; 

кисеты для табака; книжечки курительной бумаги; коробки с увлажнителем для 

сигар; коробки спичечные; кремни; машинки для обрезки сигар; мундштуки для 

сигар; мундштуки для сигарет; наконечники мундштуков для сигарет; наконечники 

янтарные мундштуков для сигарет и сигар; пепельницы; плевательницы для 

табака; подставки для курительных трубок; приспособления для чистки 

курительных трубок; растворы жидкие для электронных сигарет; сигареты 

электронные; сигареты, папиросы; сигареты, содержащие заменители табака, не 

для медицинских целей; сигариллы; сигары; сосуды для табака; спичечницы; спички; 

спреи для полости рта для курящих; табак; табак жевательный; табак 

нюхательный; табакерки; травы курительные; трубки курительные; устройства 

карманные для скручивания сигарет, папирос; фильтры для сигарет; фитили для 

сигаретных зажигалок; части папиросной гильзы без табака; ящики для сигар; 

ящики для сигарет, папирос» однородны товарам 34 класса МКТУ «Snuff; snuff 

taker's articles; snuff dispensers (Нюхательный табак; принадлежности для нюхания 

табака; дозаторы для нюхательного табака)» противопоставленного товарного 

знака [16], так как все сопоставляемые товары представляют собой 

взаимозаменяемые и взаимодополняемые товары, предназначенные для курения.  



Испрашиваемые услуги 40 класса МКТУ «аппретирование бумаги; 

аппретирование текстильных изделий; вулканизация [обработка материалов]; 

декаприрование / обработка чистовая; обработка абразивная; обработка бумаги; 

обработка воды; обработка древесины; обработка кинопленки; обработка кожи; 

обработка краев тканей; обработка металлов; обработка мехов; обработка мехов 

средствами против моли; обработка отходов [переработка]; обработка 

текстильных изделий средствами против моли; обработка тканей для придания 

водоотталкивающих свойств; обработка тканей для придания несминаемости; 

обработка тканей для придания огнестойкости; обработка тканей, текстильных 

изделий; обработка шерсти; выделка шкур; дубление; крашение кожи; крашение 

мехов; крашение обуви; крашение текстильных изделий; крашение тканей; лощение 

мехов; каландрирование тканей; отбеливание тканей; усадка тканей; 

фасонирование мехов по заказу; сатинирование мехов; закалка металлов; литье 

металлов; намагничивание; фрезерование; гальванопокрытие; золочение; золочение 

гальваническое; кадмирование; лужение; меднение; никелирование; плакирование 

металлов; предоставление информации по вопросам обработки материалов; 

серебрение; хромирование; шлифование оптического стекла; стегание материала; 

строгание материалов; распиловка материалов; рубка и разделка леса; выжимание 

сока из плодов; замораживание пищевых продуктов; консервирование пищевых 

продуктов и напитков; копчение пищевых продуктов; пастеризация продуктов 

питания и напитков; помол муки; размалывание; рафинирование; услуги по 

окрашиванию; услуги по пескоструйной обработке;» однородны услугам 40 класса 

МКТУ «аппретирование бумаги; обработка бумаги» противопоставленных 

товарных знаков [13-14], так как представляют собой одну родовую группу услуг по 

обработке материалов, поэтому имеют общее назначение. А испрашиваемые услуги 

40 класса «работы переплетные; печатание рисунков; печатание фотографий; 

печать офсетная; полиграфия; шелкография» тесно связаны с услугами по 

обработке бумаги, могут оказываться теми же лицами, что услуги 

противопоставленного товарных знаков [13-14]. 



Испрашиваемые услуги 42 класса МКТУ «анализ воды; анализ компьютерных 

систем; анализ почерка [графология]; анализ химический; аренда счетчиков для 

учета потребления энергии; аудит в области энергетики; изыскания в области 

нефтяных месторождений / экспертиза в области нефтяных месторождений; 

изыскания геологические / экспертиза геологическая; инжиниринг; инсталляция 

программного обеспечения; информация метеорологическая; испытания 

клинические; испытания материалов; испытания текстильных изделий; 

исследования в области бактериологии; исследования в области биологии; 

исследования в области геологии; исследования в области защиты окружающей 

среды; исследования в области косметологии; исследования в области механики; 

исследования в области сварки; исследования в области строительства зданий; 

исследования в области телекоммуникационных технологий; исследования в 

области физики; исследования в области химии; исследования и разработка новых 

товаров для третьих лиц; исследования медицинские; исследования научно-

технические в области патентного картирования; исследования научно-

технические в области стихийных бедствий; исследования научные; исследования 

нефтяных месторождений с целью эксплуатации; исследования подводные; 

исследования технологические; калибровка [измерения]; контроль за нефтяными 

скважинами; контроль качества; контроль технический автомобильного 

транспорта; межевание; моделирование одежды; мониторинг операций с 

кредитными картами для обнаружения мошенничества через Интернет; 

мониторинг учетных записей для обнаружения кражи персональных данных через 

Интернет; обеспечение программное как услуга [SaaS]; обслуживание 

программного обеспечения; определение подлинности произведений искусств; 

оформление интерьера; оценка качества леса на корню; оценка качества шерсти; 

оцифровка документов [сканирование]; перенос данных или документов с 

физического носителя на электронный; планирование городское; предоставление 

информации в области компьютерных технологий и программирования через веб-

сайты; предоставление научной информации и консультаций, связанных с 

сокращением выбросов парниковых газов; разблокировка мобильных телефонов; 



разведка геологическая; разведка нефтяных месторождений; разработка планов в 

области строительства; составление технической документации; услуги в 

области химии; услуги по прогнозированию погоды; услуги по составлению 

географических карт; услуги разведочные в области нефтяной, газовой и 

горнодобывающей промышленности», которым было отказано в регистрации 

заявленного обозначения, представляют собой услуги исследований и разработок, 

ввиду чего являются однородными услугам противопоставленных товарных знаков 

[13-14] «научно-исследовательские разработки; создание новых видов товаров». 

Таким образом, в отношении всех вышеперечисленных групп товаров, 

коллегией установлено несоответствие обозначения по заявке № 2021754636 

требованиям пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса, как нарушающее исключительные 

права третьих лиц на противопоставленные товарные знаки в отношении части 

товаров и услуг 01, 04, 05, 07, 16, 17, 30, 40, 42 классов МКТУ, а также в отношении 

всех товаров 02, 03, 19, 34 классов МКТУ.  

Вместе с тем, коллегией выявлен ряд товаров и услуг, для которых заявленное 

обозначение подлежит регистрации ввиду отсутствия факта однородности в 

позициями противопоставленных знаков.  

Часть испрашиваемых товаров 05 класса МКТУ «альгициды; биоциды; бумага 

клейкая от мух; бумага с особой пропиткой от моли; инсектициды; каломель 

[фунгициды]; кора кедрового дерева, используемая в качестве репеллента; 

мухоловки клейкие; пестициды; порошок пиретрума; препараты для стерилизации 

почвы; препараты для уничтожения вредителей; препараты для уничтожения 

вредных животных; препараты для уничтожения вредных растений; препараты 

для уничтожения домовых грибов; препараты для уничтожения личинок 

насекомых; препараты для уничтожения мух; препараты для уничтожения 

мышей; препараты для уничтожения наземных моллюсков; препараты химические 

для обработки зерновых растений, пораженных болезнями; препараты химические 

для обработки злаков, пораженных головней; препараты химические для обработки 

пораженного винограда; препараты химические для обработки против милдью; 

препараты химические для обработки против филлоксеры; препараты, 



предохраняющие от моли;  репелленты; репелленты для окуривания против 

насекомых; репелленты для собак; средства для уничтожения паразитов; средства 

моющие для животных [инсектициды]; средства моющие для скота 

[инсектициды]; средства моющие для собак [инсектициды]; средства моющие 

инсектицидные для ветеринарных целей; яд крысиный;  фунгициды; экстракты 

табака [инсектициды]», представляющих собой репелленты, инсектициды и иные 

препараты для уничтожения вредных животных, а также для обработки почвы, 

которые не однородны фармацевтическим препаратам и перевязочным материалам 

противопоставленных товарных знаков [5-6]. 

Часть испрашиваемых товаров 07 класса МКТУ «3D-принтеры; автоматы 

торговые; агрегаты сварочные электрические; аппараты газосварочные; 

аппараты для очистки ацетилена; аппараты для подачи пива под давлением; 

аппараты для производства газированной воды; аппараты для производства 

газированных напитков; аппараты для сварки пластмассовых упаковок 

электрические; аппараты для электродуговой резки; аппараты для электродуговой 

сварки; аппараты для электросварки; аппараты красочные для печатных машин; 

аппараты паяльные электрические; арматура для паровых котлов машин; бобины 

для ткацких станков; буры для горных работ; вагоноподъемники; валки прокатных 

станов; валы печатные для машин; вышки буровые плавучие или наземные; 

гвоздодеры электрические; генераторы аварийного питания; генераторы 

постоянного тока для велосипедов; горелки газовые сварочные; горелки паяльные 

газовые; деаэраторы [дегазаторы] для питательной воды;  декели [детали 

печатных машин]; дорожки пешеходные движущиеся [тротуары]; дрели ручные 

электрические; дымоходы паровых котлов;  инструменты для заточки кантов 

лыж электрические / канторезы электрические; каландры паровые для тканей 

портативные; ; каретки вязальных машин; катки дорожные; коллекторы для 

защиты от накипи в паровых котлах машин; колодки обувные [детали машин]; 

компрессоры воздушные [установки для гаражей]; компрессоры для холодильников; 

конвертеры для выплавки стали; конденсаторы [пара] [детали машин]; 

конденсаторы воздушные; копья кислородные для термического бурения [машины]; 



коробки для матриц полиграфических [печатное дело]; котлы паровых машин; 

кофемолки, за исключением ручных; краны мостовые; краны самоходные; краны 

спускные [водоотделители]; краскораспылители; круги гончарные; лампы 

паяльные; лебедки; маслобойки; матрицы полиграфические; машины вязальные; 

машины гальванизационные; машины гибочные; машины гладильные; машины 

горные; машины для гальванопластики; машины для герметизации бутылок; 

машины для герметизации промышленные; машины для гофрирования / машины для 

тиснения; машины для гравирования; машины для доводки / машины отделочные; 

машины для изготовления корда; машины для изготовления кружев; машины для 

изготовления масла; машины для изготовления сигарет промышленные; машины 

для изготовления сосисок; машины для изготовления стереотипов; машины для 

изготовления трикотажного полотна; машины для крашения; машины для мойки 

бутылок; машины для мойки посуды; машины для наполнения бутылок; машины для 

нарезания сыра электрические; машины для натягивания струн в теннисных 

ракетках; машины для обработки кожи; машины для обработки молока; машины 

для обработки стекла; машины для обработки табака; машины для окрасочных 

работ; машины для очистки нефти; машины для переработки пластмасс; машины 

для переработки руд / оборудование для переработки руд; машины для печатания 

на металлических листах; машины для пивоварения; машины для побелки; машины 

для подрезания кожи / машины для подшлифовывания кожи; машины для 

производства битума; машины для производства бумаги; машины для 

производства макаронных изделий, электрические; машины для пудлингования; 

машины для резки кровельной черепицы; машины для строительства дорог; 

машины для строительства железных дорог; машины для текстильной 

промышленности / станки для текстильной промышленности; машины для укладки 

рельсов; машины для укупорки крышками бутылок; машины для укупорки пробками 

бутылок; машины для уплотнения отходов [мусора]; машины для штамповки; 

машины для штемпелевания; машины для штопки; машины дренажные; машины 

заверточные; машины и устройства для переплетного дела промышленные; 

машины и устройства для чистки ковров электрические; машины и устройства 



полировальные [электрические]; машины клепальные; машины кухонные 

электрические; машины литейные; машины лощильные; машины мездрильные; 

машины наборные [печатное дело]; машины обметочные швейные; машины 

оплеточные; машины ополаскивающие; машины отжимные для белья; машины 

паровые; машины печатные; машины печатные ротационные; машины печатные 

струйные для промышленных целей; машины пневматические; машины правильные; 

машины прядильные; машины ратинировочные; машины сатинировальные; 

машины стачивающие швейные; машины стиральные [для белья]; машины 

стиральные с предварительной оплатой; машины сучильные; машины 

текстильные; машины типографские; машины типографские наборные 

[фотонаборные]; машины трепальные; машины трепальные электрические; 

машины фильтровальные; машины швейные; машины шрифтолитейные; машины 

электромеханические для химической промышленности; машины 

этикетировочные; мешалки бытовые для эмульгирования электрические; молотки 

пневматические; молоты ковочные [небольших размеров]; молоты свайные; 

мотовила механические; моторы лодочные; насосы аэрирующие для аквариумов; 

насосы для отопительных установок; насосы для подачи пива; насосы масляные; 

насосы топливные с автоматическим регулированием; насосы топливоподающие 

для станций технического обслуживания; насосы центробежные; насосы, 

подающие водород, для станций технического обслуживания; ножи консервные 

электрические; ножницы слесарные электрические; патроны сверлильные [детали 

машин, станков]; паяльники газовые; паяльники электрические; перегреватели;  

перфораторы бурильные; пилы [машины]; пилы цепные; пистолеты [инструменты 

с использованием взрывчатых веществ]; пистолеты для нанесения клея 

электрические; пистолеты для экструдирования мастик пневматические; 

питатели для карбюраторов; питатели для котлов машин; площадки загрузочные;  

прессы корзиночные; прессы печатные; прессы типографские; прессы 

штамповочные; приводы педальные для швейных машин; приспособления для 

паровой очистки; процессоры кухонные электрические;  прялки; пуансоны 

дыропробивных прессов; пяльцы круглые для вышивальных машин; разбрызгиватели 



для сточных вод; распылители краски [машины]; ремизки ткацких станков; 

ремизы ткацких станков; ручки для 3D-печати; рычаги ножного стартера 

мотоцикла;  самонаклады полиграфические [подающие устройства для бумаги]; 

сбивалки бытовые электрические;  сепараторы для разделения паровой и масляной 

фаз; скребки для прочистки труб; снегоочистители; станки; станки 

гайконарезные; станки деревообрабатывающие; станки для заточки; станки для 

сборки велосипедов; станки долбежные; станки камнеобрабатывающие; станки 

металлообрабатывающие; станки резьбонарезные; станки рихтовочные; станки 

строгальные; станки токарные; станки фрезерные; станки шлифовальные; станы 

волочильные; станы прокатные; стеклорезы алмазные [детали машин]; столы для 

машин; стрелы грузовые [подъемные];  трубы паровых котлов [части машин]; 

турбины ветряные; турбины гидравлические; турбины, за исключением 

используемых для наземных транспортных средств; турбокомпрессоры; установки 

для минерализации питьевой воды; установки для мойки транспортных средств; 

установки для обезжиривания [машины]; установки для отсасывания пыли 

[очистные установки]; установки для трубопроводного транспорта 

пневматические; установки для удаления пыли [очистные установки]; установки 

конденсационные; установки плавучие для добычи, хранения и отгрузки нефти; 

установки пневматические для сбора отработанного масла; устройства для 

закрывания окон гидравлические; устройства для закрывания окон пневматические; 

устройства для закрывания окон электрические; устройства для мойки; 

устройства для откатки [горное дело]; устройства для открывания дверей 

гидравлические; устройства для открывания дверей пневматические; устройства 

для открывания дверей электрические; устройства для открывания окон 

гидравлические; устройства для открывания окон пневматические; устройства для 

открывания окон электрические; устройства для передвижения занавесей 

электрические; устройства для подачи клейких лент [машины]; устройства для 

предотвращения загрязнения от моторов и двигателей; устройства для 

приготовления напитков электромеханические; устройства для приготовления 

пищевых продуктов электромеханические; устройства для управления лифтами; 



устройства для чистки обуви электрические; устройства и приспособления для 

натирки воском электрические; формы литейные [детали машин]; формы 

печатные; цапфы [детали машин]; швабры паровые; шуруповерты электрические; 

щетки генераторов постоянного тока; щетки угольные [электричество]; 

эжекторы; экзоскелеты роботизированные, за исключением используемых для 

медицинских целей; электроды для сварочных машин; электрополотеры; элементы 

сменные для фильтровальных машин; эскалаторы; якоря малые автоматические 

морские машины для заточки лезвий / машины для заточки резцов; доводчики 

дверные гидравлические; доводчики дверные пневматические; доводчики дверные 

электрические; мехи кузнечные», так как перечисленные товары не принадлежат к 

группе сельскохозяйственных, аграрных или промышленных машин для уборки 

улиц, а также их частям и компонентам, то есть не являются однородными 

противопоставленным товарным знакам.  

Испрашиваемые товары 17 класса МКТУ «арматура для подвода сжатого 

воздуха неметаллическая; асбест; ацетилцеллюлоза, частично обработанная; 

барьеры плавучие, препятствующие загрязнению водной поверхности; бумага 

асбестовая; бумага для электрических конденсаторов; вата для конопачения; 

войлок асбестовый; волокна асбестовые; волокна пластмассовые, за исключением 

текстильных; волокна углеродные, за исключением текстильных; держатели из 

пеноматериала для цветов [полуфабрикаты]; замазки; картон асбестовый; листы 

асбестовые; листы вискозные, за исключением упаковочных; материалы 

армирующие для труб неметаллические; материалы для герметизации; материалы 

для конопачения; материалы фильтрующие из частично обработанного 

пенопласта; материалы фильтрующие из частично обработанных пластмассовых 

пленок; материалы, задерживающие тепловое излучение; муфты для труб 

неметаллические; набивки асбестовые; накладки сцепления; нити паяльные 

пластмассовые; нити пластиковые для 3D-печати; нити пластмассовые, не для 

текстильных целей; нити эластичные не для текстильных целей; пластмассы 

частично обработанные; пленки пластмассовые для сельскохозяйственных целей; 

пленки пластмассовые, за исключением используемых для упаковки; пленки 



противоослепляющие для окон [тонированные]; покрытия асбестовые; полотно 

асбестовое;  слюда необработанная или частично обработанная; смолы 

акриловые, полуфабрикаты; смолы синтетические, полуфабрикаты; соединения 

для труб неметаллические; составы химические для устранения утечек; ткани 

асбестовые; трубы гибкие неметаллические; трубы из текстильных материалов / 

шланги из текстильных материалов; трубы соединительные для радиаторов 

транспортных средств;  фитинги для гибких труб неметаллические; фитинги для 

жестких труб неметаллические; шифер асбестовый; шлаковата [изолятор]; 

шланги для поливки; шланги из грубого полотна; шторы асбестовые 

предохранительные», представляющие собой  асбест и изделия из него, арматуру и 

детали трубопроводов, а также средства и материалы защитные, которые не 

являются однородными каучуку и изделиям из него и материалам изоляционным.  

Часть испрашиваемых товаров 16 класса МКТУ «аппараты для 

ламинирования документов офисные; аппараты множительные; бейджи именные 

[офисные принадлежности]; браслеты для удерживания письменных 

принадлежностей; бювары; валики для пишущих машин; валики малярные; 

верстатки наборные; гальваностереотипы; гектографы; глобусы; готовальни;  

держатели для чековых книжек; держатели для штампов [печатей]; держатели 

страниц; держатели удостоверений личности [офисные принадлежности];  

дупликаторы; дыроколы [офисные принадлежности]; емкости для сливок 

бумажные; зажимы для денег; зажимы для держателей удостоверений личности 

[офисные принадлежности]; зажимы для каталожных карточек; зажимы для 

ручек;  иглы гравировальные для офортов; иглы разметочные для черчения; 

измельчители для бумаг для офисных целей; импринтеры неэлектрические; 

инструменты для биговки [офисные принадлежности]; инструменты для отделки 

под мрамор переплетных крышек; инструменты чертежные;  камни 

литографские; камни чернильные [тушечницы];   катушки для красящих лент;  

клавиши пишущих машин; кольца сигарные / ленты сигарные; корректоры жидкие 

[конторские принадлежности]; лекала чертежные; литеры стальные; литеры 

типографские [цифровые и буквенные]; литографии; лотки для корреспонденции; 



материалы переплетные;  материалы фильтровальные бумажные; машины 

адресные; машины для точки карандашей электрические или неэлектрические; 

машины и устройства переплетные [офисное оборудование]; машины пишущие 

электрические или неэлектрические; машины франкировальные офисные; мел для 

литографии; мел для портных; мел для разметки; мел-спрей;  мешки пластиковые 

для уборки отходов домашних животных; наборы типографские портативные 

[офисные принадлежности]; нитки для переплетных работ; ножи для разрезания 

бумаги [письмовскрыватели]; нумераторы; оболочки пластиковые эластичные для 

штабелирования; папки на кольцах; папки-картотеки [конторские 

принадлежности]; перочистки; перфораторы конторские; печати для сургуча; 

пленки пластмассовые для упаковки; подносы для сортировки и подсчета денег; 

подставки для книг; подставки для печатей, штемпелей, штампов;  подставки для 

ручек и карандашей; подставки для фотографий; подушечки чернильные; 

подушечки штемпельные; полосы клейкие для скрепления переплетов [переплетное 

дело]; полотно для нанесения краски в машинах для репродуцирования документов; 

полотно для нанесения краски в множительных аппаратах; полотно для 

переплетных работ; полотно офсетное нетекстильное; пресс-папье; приборы 

чернильные; принадлежности конторские, за исключением мебели;  

принадлежности чертежные; приспособления для подачи клейкой ленты [офисные 

принадлежности]; приспособления для приклеивания этикеток ручные; реглеты 

типографские; резаки для бумаги [офисные принадлежности]; резинки офисные; 

рейсшины чертежные; рулетки для держателей удостоверений личности 

[офисные принадлежности]; срезы биологические для исследования под 

микроскопом [материалы обучающие]; срезы гистологические для обучения; 

статуэтки из папье-маше / фигурки из папье-маше; стеатит [мел портновский]; 

столы наборные [печатное дело]; сургуч; таблицы вычислительные;   ткани для 

переплетных работ;  трафареты для украшения еды и напитков; увлажнители 

[офисные принадлежности]; увлажнители для поверхностей [офисные 

принадлежности]; указки неэлектронные; устройства для запечатывания 

конвертов конторские; устройства для запечатывания конторские; устройства 



для изготовления виньеток; устройства для наклеивания фотографий; устройства 

для скрепления скобами [конторские принадлежности]; фольга;  целлулоиды 

мультипликационные; циркули чертежные; цифры [литеры типографские];  

шкафы настольные канцелярские [офисное оборудование]; шрифты типографские; 

штампы с адресами; штемпели [печати]» представляет собой типографские 

приборы и приспособления, принадлежности офисные и конторские, то есть товары 

неоднородные бумаге, картону и изделиям из них, а также печатной продукции 

противопоставленных товарных знаков [5, 13-14]. 

Часть испрашиваемых услуг 40 класса МКТУ «варка пива для третьих лиц; 

восстановление отходов; вышивание; гальванизация; гравирование; дезактивация 

вредных материалов; дезодорация воздуха;  консультирование в области виноделия; 

ламинирование; литография;  набивка чучел; обрамление художественных работ; 

освежение воздуха; очистка воздуха; пайка; переделка одежды; переработка 

мусора и отходов; переработка нефти;  полирование с помощью абразивов; пошив 

одежды; производство вина для третьих лиц; производство хлеба на заказ; прокат 

бойлеров; прокат вязальных машин; прокат генераторов; прокат климатического 

оборудования / прокат кондиционеров; прокат отопительных приборов 

дополнительных; проявление фотопленок; работы гончарные; работы кузнечные; 

работы монтажно-сборочные по заказу для третьих лиц;  работы сварочные; 

работы стеклодувные; работы шорно-седельные; раскрой тканей;  сжигание 

мусора и отходов; скрайбирование лазерное; снование [ткачество]; сортировка 

отходов и вторично переработанных материалов [переработка]; составление 

фотокомпозиции; сукноваляние; тонирование автомобильных стекол; тонирование 

стекол нанесением поверхностного покрытия; убой скота; уничтожение мусора и 

отходов; услуги 3D-печати на заказ для третьих лиц; услуги зубных техников; 

услуги криоконсервации; услуги по изготовлению ключей; услуги по 

энергопроизводству; услуги портных; фотогравировка;   цветоделение» 

неоднородны услугам аппретирования бумаги и обработки бумаги 

противопоставленных товарных знаков [13-14]. 



То есть в части перечисленных товаров 01, 04, 05, 07, 16, 17, 19 и услуг 40 

классов МКТУ обозначение по заявке №2021754636 соответствует требованиям 

пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса и подлежит регистрации.  

Что касается несоответствия словесного элемента «Премиум» заявленного 

обозначения требованиям пункта 1 статьи 1483 Кодекса, то заявитель не оспаривает 

данный факт.  

Анализ обозначения по заявке №2021754636 на соответствие требованиям 

пунктов 1 и  3 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

Как было указано в решении Роспатента, словесный элемент «ОЗОН» в 

отношении заявленных товаров 01 класса иного вида, свойств, состава, которые не 

могут являться газами, а именно озоном (за исключением таких товаров, как «газы 

защитные для сварки; газы отвержденные для промышленных целей; газы-

пропелленты для аэрозолей; кислород для промышленных целей»), способна ввести 

потребителя в заблуждение относительно товаров. В отношении товаров, 

представляющих собой «озон» словесный элемент «Озон» является указанием на вид 

товара и его назначение, то есть не соответствует требованиям пункта 1 статьи 1483 

Кодекса.   

Коллегия проанализировала испрашиваемый перечень товаров 01 класса МКТУ 

и установила в нем присутствие следующих групп элементов химических и их 

соединений: металлы, газы, кислоты, основания, соли,  оксиды, пероксиды, альдегиды, 

эфиры, углеводороды, спирты, белки, углеводы, соединения. 

Учитывая, что из всех перечисленных видов химических элементов, только в 

отношении газов слово «ОЗОН» является описательным, то в отношении остальных 

соединений, не являющихся газами, слово «ОЗОН» вызывает несоответствующие 

действительности ассоциации относительно вида и свойств химического вещества. 

К таким товарам следуют отнести следующие позиции испрашиваемого 

перечня: металлы -«актиний; америций; астатин; беркелий; барий; висмут; висмут 

азотнокислый для химических целей; гадолиний;  галлий; гольмий; диспрозий; 

европий; иттербий; иттрий; калий; калифорний; кассиопий [лютеций]; кремний; 

кюрий; лантан; литий; металлоиды; металлы щелочноземельные; металлы щелочные; 



мышьяк; натрий; неодим; нептуний; плутоний; полоний; празеодим; прометий; 

протактиний; рений; ртуть; рубидий; самарий; селен; сера; скандий; стронций; 

сульфид сурьмы; сурьма; теллур; таллий; тербий; технеций; торий;  тулий; фермий; 

фосфор;  франций; цезий; церий; эрбий»; газы – «азот; аммиак; аргон; ацетилен; 

водород; гелий; криптон; ксенон; метан; радон; фтор; хлор; этан»; кислоты- «кислота 

азотная; кислота антраниловая; кислота бензойная; кислота борная для 

промышленных целей; кислота винная; кислота вольфрамовая; кислота галловая для 

производства чернил; кислота галлодубильная / танин; кислота глутаминовая для 

промышленных целей; кислота дубильная; кислота йодноватая; кислота карболовая 

для промышленных целей; кислота лимонная для промышленных целей; кислота 

молочная; кислота муравьиная; кислота надсерная; кислота олеиновая; кислота 

пикриновая; кислота пирогалловая; кислота салициловая; кислота себациновая; 

кислота серная; кислота сернистая; кислота соляная; кислота стеариновая; кислота 

угольная; кислота уксусная; кислота фосфорная; кислота фтористоводородная; 

кислота хлористоводородная; кислота холевая; кислота хромовая; кислота щавелевая; 

кислоты; кислоты бензольного ряда; кислоты жирные; кислоты минеральные; кислоты 

мышьяковистые; сульфокислоты»; основания – «аммиак [летучая щелочь] для 

промышленных целей; аммиак жидкий; безводный аммиак; каустики для 

промышленных целей; щелочи; щелочи едкие»; соли – «арсенат свинца; ацетат 

алюминия; ацетат кальция; ацетат свинца; ацетат целлюлозы необработанный; 

ацетаты [химические вещества]; биоксалат калия; бихромат калия; бихромат натрия; 

гипосульфиты; дихлорид олова; йодид алюминия; йодиды щелочных металлов для 

промышленных целей; калий щавелевокислый; карбид кальция; квасцы; квасцы 

алюминиево-аммониевые; квасцы алюминиевые; квасцы хромовые; карбид кремния 

[сырье]; карбиды; карбонат кальция; карбонат магния; карбонаты; манганаты; 

гипохлорит натрия; нашатырь; нитрат аммония; нитрат урана; нитраты; оксалаты; 

перкарбонаты; персульфаты; перхлораты; поташ; поташ водный; селитры; серебро 

азотнокислое; сода из золы; сода кальцинированная; сода каустическая для 

промышленных целей; соли для окрашивания металлов; соли [химические 

препараты]; соли аммиачные; соли аммония; соли благородных металлов для 



промышленных целей; соли для гальванических элементов;  соли для промышленных 

целей; соли железа; соли золота; соли йода; соли кальция; соли натрия [химические 

соединения]; соли необработанные [сырье]; соли редкоземельных металлов; соли 

ртути; соли хрома; соли хромовые; соли щелочных металлов; соль каменная; сульфат 

меди [медь сернокислая];  сульфат бария; сульфаты; сульфиды; сульфимид 

ортобензойной кислоты; хлораты; хлорид алюминия; хлорид магния; хлориды; 

хлориды палладия; хроматы; цианиды [соль синильной кислоты]; перборат натрия»; 

оксиды – «альдегид кротоновый; альдегиды; лед сухой [диоксид углерода]; диоксид 

марганца; диоксид титана для промышленных целей; диоксид циркония; окись азота; 

окись бария; окись урана; оксид лития; оксид свинца; оксид сурьмы; оксид хрома; 

оксиды кобальта для промышленных целей; оксиды ртути; пероксид водорода для 

промышленных целей» ; эфиры – «глицериды;  эфир метиловый простой; эфир 

серный; эфир этиловый; эфиры гликолей простые; эфиры простые; эфиры сложные; 

эфиры целлюлозы простые для промышленных целей; эфиры целлюлозы сложные для 

промышленных целей; углеводороды: камфора для промышленных целей; 

метилбензол; нафталин; толуол; цимол»; спирты – «глицерин для промышленных 

целей; спирт амиловый; спирт винный; спирт древесный; спирт нашатырный; спирт  

этиловый; спирты»; белки – «бумага альбуминовая; белки [животные или 

растительные, сырье]; белки животные [сырье]; белки йодистые; белки солодовые; 

казеин для пищевой промышленности; казеин для промышленных целей; протеины 

для пищевой промышленности; протеины для производства пищевых добавок;  

протеины [необработанные]; протеины для промышленности»; углеводы – «глюкоза 

для пищевой промышленности; глюкоза для промышленных целей; вещества 

химические для разжижения крахмала [вещества обесклеивающие]; крахмал для 

промышленных целей;  углеводы; целлюлоза»; соединения- «алкалоиды; агар-агар для 

промышленных целей; амилацетат; бура; вискоза; известь хлорная; кетоны; коллодий; 

лецитин [сырье]; лецитин для промышленных целей; купорос медный / лактоза 

[сырье]; сажа газовая для промышленных целей; сажа для промышленных или 

сельскохозяйственных целей; сажа ламповая для промышленных целей; силикаты; 

силикаты алюминия; силиконы; соединения бария; соединения фтора; стекло жидкое 



[растворимое]; шпинели [оксидный минерал]; углерод; ферроцианиды;  фосфатиды; 

хлоргидраты; тальк [силикат магния]; танины; тартрат калия кислый для 

промышленных целей; тартрат калия кислый для химических целей; тетрахлориды;  

тетрахлорметан; тетрахлорэтан; тимол для промышленных целей; тиокарбанилид; 

титаниты; ангидрид уксусной кислоты; ангидриды; ацетон; бензол; бензол сырой; 

бикарбонат натрия для химических целей; бром для химических целей; галлат висмута 

основной; гидразин / диамид; гидрат алюминия; гидраты; гликоли; глюкозиды; глютен 

для промышленных целей; графен; графит для промышленных целей; гуано; гумус; 

декстрин [аппрет]; детергенты, используемые в производственных процессах; 

дефолианты; диастазы для промышленных целей; диспергаторы для масел; 

диспергаторы для нефти; дисперсии пластмасс;  ионообменники [препараты 

химические]; йод для промышленных целей; йод для химических целей;  каломель 

[хлорид ртути]; камедь сенегальская для промышленных целей; квебрахо для 

промышленных целей; креозот для химических целей; ксилен; ксилол; лактоза для 

промышленных целей;  метилбензен; мука для промышленных целей; мука из тапиоки 

для промышленных целей; мука картофельная для промышленных целей; пектин для 

промышленных целей; производные бензола; производные целлюлозы [химические 

вещества]; протравы для металлов; радий для научных целей; сахарин; сероуглерод; 

уголь активированный; уголь активированный для фильтров; уголь древесный; уголь 

животный; уголь костяной животный; уголь кровяной; ускорители вулканизации; 

ферменты для промышленных целей; ферменты для химических целей; ферменты 

молочные для промышленных целей; ферменты молочные для химических целей; 

флавоноиды для промышленных целей [фенольные соединения]; флокулянты;  

формальдегид для химических целей;  шлихта; элементы радиоактивные для научных 

целей; элементы редкоземельные; элементы химические расщепляющиеся; альгинаты 

для промышленных целей; антиоксиданты для промышленности; доломит для 

промышленных целей; коллаген для промышленных целей; кора мангрового дерева 

для промышленных целей; неон; эмульгаторы»; минералы – «бариты; бентонит; 

бокситы; витерит; диатомит / кизельгур; земля диатомовая; каинит; песок 

формовочный».  



Таким образом, заявленное обозначение не может быть зарегистрировано в 

качестве товарного знака (знака обслуживания) для части заявленных товаров 01 

класса МКТУ на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

Иные товары 01 класса МКТУ испрашиваемого перечня представляют собой 

вещества с определенным назначением, не относящиеся к группе химических веществ 

как таковых, а представляющих собой композиции действующих веществ, в 

отношении которых слово «ОЗОН» не воспринимается в качестве указания на вид, 

состав товаров, а воспринимается в качестве фантазийного обозначения.  

 

 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

удовлетворить возражение, поступившее 29.11.2022, изменить решение 

Роспатента от 29.07.2022 и зарегистрировать товарный знак по заявке  

№2021754636 с учетом дополнительных оснований.  

 


